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пЕРЕдплАТАплАтнAз г0Ри виносить: Рукописи маютьбутиписаніправописию„Зорі". Твори узнаніре
дакциєюнепридатшимидо поміщеня,звертаєся авторам(наїх кошт)без

| | поясненяпричин.— Редакциявідповідаєтільки на ті письма,до котрих
| |
| |

З додатком„Словарросийсько-український":на цїлий рік 8 влp., [для за
граиицї8 рублївабо16 марок).— Без „Словаря":нацїлий рік 6 злp., [для
заграницї6 рублїв або 12 марок], на пів року 3 влp., на чверть року долученопочтові марки: ся постановане дотичить письменників,щб

1 злp.50 кр. — Одночисло коштує30 кр. містятьсвої творив „Зорі".ж- з- —к
НК А Л| b.

оповід Аннє ЛЕcї Ук РАїнки.
—-b —

„0й жалюмій, жалю!“...

І. 1. — Ну, що-ж, поплеш купити, — відрікає пан байдуже.
господї паньства Турковських чималий рух сьогодня. — Ет, тиї куповані вже всїм обридли ! Нї, краще піду,

Х2 Оце тілько задля обідньої години трохи втихомирилось, нагляну, а то там справдї попсують.

2 хоч і не зовсім, — у сусідній кім- — Та ти-б уже перше скінчила

і її обід, чи що.
Л - - - -

й у тій і Де її Її — А., що там обід ! — і панї
ЗНИКЛ8.

— Хоч би т
и

,

Софійко, помогла

мамі справлятись, а т
о

вона зовсїм з ніг
збилась сьогодня, — каже пан старшій
Д0ЧЦї.

— Ох, татку, я сама тепер так

н
е

маю часу ! Та й що там я можу по
могти ? Я н

а

тому зовсїм н
е

знаю ся !

Але панночка, говорячи се, н
е зо

вcїм правду казала, б
о

перше всього

н
е

через т
е

н
е

хотїла вона йти д
о кухнї,

щоб ш
е

мала часу [час б
и

ще знайшов
ся], але хто-ж може вимагати від вро
дливої, тендітної панночки, щоб вона

перед таким вечером ішла смалити своє

личенько т
а

рученята в пекарнї ? Одна

ч
е

й н
е

зовсїм неправду сказала, б
о

те-ж нелад: сюди знесені деякі стільцї,

старі навіски т
а різні дрібязки. По

трави подають ся н
а швидко, абияк,

б
о

слуги н
е

мають часу, т
о

за приби
раннєм, т

о

за иншими клопотами. Паш

сидить трохи понурий, однак нїчого

н
е каже, н
е

сварить ся за т
е безладдє,

б
о знає, що тепер справдї н
е

час ви
гадувати вигадок: адже сьогодня у них
„вечер“, — має бути великий збір го
стий, т

а

ще яких гостий ! Вже-ж треба

господиням господу причепурити.

Панї т
а

обидві панночки, дочки,

зовсїм мало вважають на обід: т
а

н
е

який там той обід: собі картофльова
юшечка, тa якась там печеня, не ко
нечне дбано за той обід. Воно т

о
в кухнї

порання чимало сьогодня: печуть, ва- справдї н
е

мала вільного часу: н
е роз

рять, смажать, т
а

все т
о

н
е

н
а обід, - міркувала-ж іще одної дуже пильної

а н
а

вечерю. Ох, т
а

вечеря ще за- Евген Гребінка. справи: досї н
е зважала, яку сукню

вдасть клопоту господинї ! Шанї схо- має надїти у вечері, ч
и блакитну, ч
и

плюєть ся нераз посеред обіду т
а

біжить у шекарню довіда- і кремову ? Блакитна сукня дуже зграбненько пошита і, здаєть
тись Д0 Ч0Г0. і ся, їй д

о лиця, але кремова п
о

сьвіжійшій модї зроблена і С0

— Ах, коли-б менї н
е

зопсувались тїсточка ! Що я тодї фії здаєть ся, що вона має в тій сукнї „поетичнїйший“ ви
робити му? — клопочеть ся панї. 8 гляд.
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— Надю ! Чи пішов Павлусь до столярнї довідатись : Софія тим часом уже вбиралась у своїй кімнатї. Вона
про канашку ? — спитала Софія в молодшої сестри. ; стояла перед великим сьвічадом і кінчала причісуваннє: зло

— Адже бачиш, що Цавлуся нема за столом .. | тисті кучері були вже врихтовані, майстерно-зальотно підшпи
— Чом се її не несуть ! От іще й не поспіє вона сьо- лені над чолом і притримані гребінцем-дiядемою; скілька ку

годня на вечер. І що було ранїйш казати її зробить? і черів на плечі недбало спускалось. Ох, вcї ті кучері завдали

— Та чого-ж ти так журиш ся ? — розважав Софію і шаннї Софії не мало роботи ! Ще й тепер вона не зовсїм пев
батько: —- ще до вечора далеко. н

а
,

ч
и

так вони лежать, я
к

б
и

слїд. Вона ґрациозно схиляє

— „До вечора далеко!“ т
о

що-ж ? Власне й треба, щоб своє кругленьке, сьвіже личко, поетично-невинний усьміх грає

її ранїйш принесли, а т
о

щ
е

так буде, щ
о

канапку в одні н
а

рожевих устах, блакитні очищї трошки скоса, трошки не
двері нести муть, а гостї в другі йти муть! Та щб вже там !.

..

мов здивовано, наївно дивлять ся в сьвічадо. Так, так, cї
ї

1liзно розпочали теє все, т
о

пізно й буде. і кучерики над чолом бездоганні: Софія ще раз дивить ся

— А я-б на твоєму місци уже б мовчала, — обізвалась в сьвічадо, очиці блиснули
0ГНеМ утіхи, і вона тихо відсту

Надя: — через твою канапку [потрібна вона дуже | тепер пала в
ід зеркала, н
е

зміняючи пози і виразу лиця. В сю хви

у хатї холоднеча така, щ
о

а
ж

руки полубіли; мама казала, лину увійшла Надя, швидко, скоса поглянула н
а

сестру й ш
о

іщ
о

мало дров кушила, б
о

дуже багато гроший стратили н
а

тую чала мовчки собі вбиратись.

канапку ! 3 А Софія все поралась; вона покладала велику увагу

— От тобі й маєш ! — покликнула Софія : —- 8
1 як ж
е

н
а свою туалєту сьогодня. Адже сього вечора має бути у них

буде сьогодня ? Гостї те-ж будуть мерзнути, чи що ? ; сам князь, господар того дому, що ним управля іі батько.

— Ну, вже-ж для гостий напалять — відказав пан Чи-ж н
е

варто подумати 0 с0бі?
Турковський. 3 От Софія вже і вбрана. Знов стоїть вона перед cьвіча

- А завтра будемо зубами щокотїти! — вкинула при- і дом, поправляючи н
а

собі зграбненьку кремову сукню. — „Як т
о

кро Надя. і багато значить, коли сукня зроблена у доброї модистки, н
е

т
о

Хто зна д
о

чого дійшла-б тая розмова у двох сестер, що у якої небудь нещасної швачки, або, крий Боже, в дома !" —

я
к

б
и

н
е

надійшла мати з кухнї. Вглядївши матїр, Надя за- думає Софія. Софія н
е

дуже висока, ще-б трошки, і її можна
мовкла, н

е

змінила однак зухвалого виразу лиця. Софія, обра- було-б назвати навіть низькою, — тим вона тримається завжди
жена, закусила губку і зсунула темні брови, встала, підійшла просто і ходить н

а

високих корках. Вона н
е

зовсїм рада

д
о

вікна і почала виглядати, ч
и

н
е

йде Павлусь від столяра. з свого зросту, — їй хотїлось б
и

бути трохи вище. З
а

т
е

— Іде, іде! — і Софія побігла братови н
а зустріч. вона дуже зграбна, а своїми рученятками навіть дуже втїша

— Ну, що ? я
к

? Що вони тобі казали 2 Готова? Принесуть? єть ся, дарма, що Надя називає їх котлєтками.
Швидко ? От обидві сестри виходять з своєї кімнати, шоб показа

— Та пожди, пожди! н
е

даєш і слова сказати ! Мамо, тись матері. Вони стоять поруч: н
а

старшій сукня штучна,

дайте менї, н
а

милість Бога, їсти І — говорив, роздягаючись, ясної барви, старанно добрана д
о лиця; н
а

меншій убраннє
молодий хлопець. і н

е

конечне сьвіже, якоїсь міньоної барви, либонь перешите

— Ах, який б
о ти, Павлусю ! — защебетала знов Со- і з маминої сукнї, т
а

й пошите н
е

дуже зграбно: трохи ко
фія: — Кажи б

о

вже скорійш: Готова Р ротке [се дуже дражнить Надю !) і якогось дитячого крою ;

— Та... н
е

знаю... Я її н
е бачив, — відказав Павлусь, н
е видно, щоб т
е
убраннє шилось у дорогої модистки.

уже сидячи за столом і з великим смаком заїдаючи карто- і Іlaнї Турковська вгледївши дочок, підійшла зараз д
о

фльову юшечку трохи засталу. * Софії й почала її оглядати з поважним видом і критичним,

— От тобі й маєш : „Не знаю !“ Добре сказано ! По дуже пильним поглядом.

що-ж т
и ходив, коли так ? — приступила д
о

нього Софія. — Ти-б, Софійко, надїла н
а

шию рожеву шнельку:

— Та стій бо. Я прийшов, — хазяїна н
е

було в дома. треба, щоб у твоєму убраннї було пцось рожеве, а т
о

трохи

— Ну, а т
и і пішов ?! — перебила Софія. вже одностайно виходить. ІІожди: я тобі пце принесу нову

— Я сїв і почав дожидати хазяїна. Лихо його знає, куди брошку... Так буде добре. Ти сьогодня гарненько причесана,

він подїв ся. Прийшов хазяїн, я зараз і спитав у нього, ч
и

тілько — Надю, принеси лишень гребінця I — і шанї Тур
готова канашка? Він менї сказав, щ

о

забувсь, про яку я ка- ковська почала поправляти н
а чолї Софії дрібно фризовану

напку говорю... гривку.

— Як забув ? Се що таке? ! Потім, оглянувши Софію ще раз, вона поглянула н
а Надю.

— Ну, так він сказав. Потім сказав, що згадав, яка т
о — Нїчого собі. Добре. От тілько — н
а

що т
о

завжди
канапка, тілько н

е знає, ч
и

вона готова. Потім пішов, поди- настрембичувати теє волоссє ? Наче така вже доросла особа!

вив ся, вийшов і сказав менї: „ У половинї осьмої у вечері До чого т
о дївчинї в тринадцять лїт такі куафюри 7 !

вам принесуть канашку". — Менї, здається, вже чотирнадцять ! — мовила Надя

— А багато-ж там треба кінчати P — спитала мати. ображено.
— Та я не знаю. — Ну, нїчого, нїчого там сперечатись. Іди причешись

— То чом же т
и

н
е

спитав у нього ? гладеньк0.

— Що-ж там я мав питати, він же сказав: „прине- і Надя пішла, надувшись.
суть", ну, т

о

чого-ж ! Мамо, нема ще юшки ? — Слухай но, Софійко: я
к

тобі здається моя наколка Р

— Нема. Не спортила її швачка?

— Мамо, ну, що-ж т
о

буде ? А я
к

вони н
е

принесуть — Нї, нїчого: і вона вам, мамочко, дуже д
о

лиця !

у половинї осьмої ? — розпучливо питала у матері Софія: — — Ну, щ
б

там вже менї добирати д
о

лиця ! Я так

Тиї майстри завжди тілько дурять... — Ій в голоcї бренїла тілько питаю, ч
и

варто купувати у тому магазинї.
досада, навіть сльози. Панї скінчила свою туалєту.

— Та чого-ж т
и справдї, Софійко, в таку безнадїйність — Слухай. Софійко, — обізвалась панї Турковська знов

вдаєш ся? А може й н
е одурять, — розважала дочку панї д
о дочки, — я піду в свою хату, т
а

трошки там поприбираю;

Турковська: — От іди лишень вбиратись, б
о

вже пора, — а т
о т
і

панїї завжди ходять п
о всїх хатах. Я-б тобі радила

поки се т
а те, а воно вже й н
е

дуже рано. трохи і в твоїй прибрати. Поклич Марию.

— Ох, н
е

рано ! — зітхнула Софія. — Добре.

— Та йди вже, йди І — мовила мати. Софія пішла. Софія увійшла в свою хату. Надї вже н
е

було там.

— А менї пора одягатись ? — спитала Надя. Давши трохи лад, Софія cїла й замислилась: „Який т
о

буде

— Тобі?... та... я
к

хочеш. Або пожди, ще поспієш ! сей вечер ? Мама казала, що князь обіцяв прибути... Кажуть,

От пішла-б помогла Мариї фортепян витирати, а т
о

вона н
е

він старий той князь... А яка в нього карита гарна! Я ба
дуже тямить, т

о

щоб чого н
е

зопсувала. чила, я
к

він їхав раз улицею... Він дуже багатий. Татко ка
Надя з великою неохотою пішла д

о

сальону. З
а

кілька зав, щ
о

в нього опріч будинку єсть п
ц

е
й маєток десь там...

хвилин було чути, я
к

вона била п
о

клявішах і тріпала стир- Багатий !.
.. О
,

добре бути багатим 1“... Софія глибоко задума
кою п

о

струнах фортепяна. і лась. Вона навіть н
е чула, я
к

принесли канапку.
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Канапка вже стояла в сальонї, — новicїнька, модного Князь просив Софію засьпівати що небудь; вона довго відма
фасону, обита рожевим атласом. Отже Надя, щб була на той 8галась, далї згодилась.

час у сальонї, власне ще хотїла випробувати пруткість пру- 8 Софія попросила якусь негарну панну проводити на фор
жин, — сидїла на канашцї і гойдала ся, здіймаючи руки, та і тепянї, далї засьпівала французький романс „Si tu m'aimais!“,
весело всьміхаючись. досить чисто вимовляючи слова. Голос єї не був дуже силь

Як раз у ту хвилину увійшла Софія, глянула і руками і ний, але, як то говорить ся, „для дому" дуже приємний;

сплеснула. і в єї сьпiвi не було якогось великого виразу (та й сам романс

— Ну, скажіть, на милість Бога, що се ще таке? — не дуже вимагав того), але висьпівала вона свою пєску досить

покликнула вона до Надї: — тілько що принесли канапку, миленько. Під час того сьпіву обличчє мало вираз невинний,

а вона вже й розсїла ся ! ; але трошечкн зальотний, вона разів зо два скоса поглянула

— Чого-ж ти роскричала ся ? Що я зроблю твоїй ка- на князя.
напцї ? Золота вона, чи що ? При перших нотах романсу князь усьміхнув ся і поду

— Золота, чи н
ї,

а псувати нової речі я н
е

позволю ! мав: „А, і сюди залетїло теє „Si tu m'aimais !“ 0
,

князь

— Заспокій ся
,

прошу тебе! От, н
е

бачила твоєї ка- чував той романс нераз Чув і в концертах від модних со
нашки ! Думаєш, я

к

уже твоя канапка... пранів, чув його і в єлєґантних товариствах... Отже прий

— А вже-ж моя, звичайне, н
е

твоя. і шлось почути щ
е

й тут. „Однак вона гарненько сьпіває,

— Ну, добре, добре, втїшай ся собі нею, а я н
а

неї й справдї нїчого собі ! Чиста пташечка !"... — думав князь, н
е

дивитись н
е

хочу ! і зводячи з Софії очий

І Надя розгнївана вийшла з сальону, гримнувши дверима. — Дуже дякую ! В
и

вчинили менї правдиву втїху ва
Софія зісталась сама і любовалась новою канашкою. Не- і шим сьшiвом. Vous chantez e

t enсhаntez ! — мовив князь

забаром почув ся перший дзвінок і почали сходити ся т
а

п
о

скінченню того сьшiву.

з'їздитись гостї. Софія розмовляла з гостями, але між весе- Софія тілько злегка всьміхнулась н
а відповідь, скромно

лою розмовою у неї все снувалась думка: „А що-ж то, кня- і спустивши очищї. Князь просив іще сьпівати, але Софія н
е

зя нема : “ і схотїла, відмовившись утомою. Вона відійшла від пянїна і cїла

Панї Турковська була зовсім заклопотана. Вона мету- знов н
а канащї. Князь сї
в

біля н
е
ї

знов, т
а

щось уже й н
е

шилась п
о цілій господї: т
о

в сальон зайле поговорити з го- і відходив „. -
стями, т

о

в кухню забіжить: просто зовсїм зморилась. Добре, і Панї Турковська з великою втіхою поглядала н
а

т
у

щ
о

Софійка вміє забавити гостий, а т
о

вже прийшло ся-б ро- і пару. Проходячи біля дочки, вона кинула н
а неї уважний

зірватись. Пан Турковський щось н
е

має таланту бавити то- і погляд, Софія відмовила їй трiюмфаторським поглядом. — „0,*5 н - - “. - і т „ ти?"I'чr „ - 4

стий: пóвагом собі походжає п
о сальонї, або сяде й поведе вона у
,

мене розумна дитина — подумала пані Турковська.
якусь поважну розмову з одним гостем, а за инших забуде. Раз було князь поглянув н

а

годинник дванадцята гон * tх - - * - т “D t: -

З
а

те-ж Софійка звивається, мов ластівка: і з паннами по- дина. Ч
н

н
е

піти вже д
о

дому ?“ — подумав, однак зостав ся
.

щебече, і з панями чемненько поговорить, і паничам щось за
-

Незабаром покликан0,9у 9 г9
е

й д
о

вечері. Князеви
кине. Дуже їй весело сьогодня, вона любить велике товари- прийшлось сидіти поруч із Софією. Він їв н

е

багато і мало

ство. Чому cе тілько той князь н
е їде ? Пора-б уже !.
..

звертав уваги н
а

кулінарні заходи господині, але за т
е мо

Гостий все більше т
а

більше прибува, а князя я
к нема,

господині, св01и сусідці,
Пані

так нема. Се почало непокоїти навіть і паню Турковську. у н
. була

в

претенсиі на князя. „Справа наладжу

„Що, я
к

в
ін

зовсїм н
е приїде? С
е

вже Бог зна, щ
о

буде 1 “ * р
е

д
у

в -

Адже тоді панії висьміють, б
о в
о
ї

знають, щ
о

князь м
а
в

при- ш

ерез якии час і венер почали 1

їхати. Правда, аристократи пізно приїзджають, але-ж і для ******* * **** *** " УР°;

ї «Тмтл % ЦIї tд - - «
.

т •ре
аристократа вже пора-б !“...

і „їх милу cїмю". Нїчого й казати, що cїмя т
а

відповідала дуже

Аж ось залунав дзвоник... Так, се він прибув, князь !
і радо н

а

милу обіцянку.

* : - - лись двері за остатнїми гостями, я
к

СофіяКнязь повагом увійшов до сальону. Він був чоловік вже і Ледве зачини - - 2

у д у у

і припала на канашку 1
,

усьміхаючись, замислилась.

н
е

молодого віку, але ще бадьорний, обличчє мав лосить при- і- * - МаМ0ЧК обре ми з канапкою поводились
ємне, довге сивувате волоссє зачісував так зручно, щ

о

його і

А що, мамочко, добр д

- - - ? — питала вона у матері, лукаво поглядаючи.

н
е

здавалось дуже мало. Був невеликого зросту, щїла його сього вечера
нт8, у

1

рі, лу огляд

пóстать була дуже аристократична х
и зграбні й поважні.

О
,

т
и

у мене розумниця ! — відмовляла панї Туру е. р р , ру р

ковська, те-ж усьміхаючись. — Ну, що-ж тобі князь там гоГосподар і господиня пішли на зустріч князеви. Госпо
дар надто

їїк, 021 КНЯ36ВИ * Т8-Ж т
о ворив?

— ЗаШИТаЛа В0На.

ввічливо
2- 2 - У — Що?... Нїчого... Так, всякі речі! — відповіла Софія.

повитала його. Князя попровадили д
о

сальону і ре- Панї Турковська любо ноглянула на неї
комендовали декого з гостий [звичайне н

е вcїх !|
;

меншої дочки
ур у -

- - іч итино ! Ти певн Ж И
те-ж н

е

рекомендовали [на що там ще з дїтьми докучати *** лась?
ї, :: і ї СB : :

зеви?]. Тілько Софію підвели д
о

нього.

3 - р у у е.

3 офія потопала у золотих снах.
— Наша дочка... }

Заснувши, Софі ала у з0і

— Дуже приємно !

— „Вона досить миленька!" — подумав князь.

9 ІІ.
Софія знов )нv1 о пань, а князя Почав б ; - - -фія з повернулась д :-, 9 а

в

оавити Від того дня, коли відбув ся вечер, Софія стала дуже
господар. Князь сидїв н

а

чільному місци, але йому було видко - - -
- - 32 4 м - м

.
5 • і прихильна д
о

канапки. Навіть що дня стирала порох із неї,
звідти рожеву канапку і н

а

нїй Софію. Софія чогось іще * : *

більше оживилась. 6
ї

очи сияли обличчє злегка запарілось. " * ***”,“В”, “ роботою вона перше нїколи н
е

е х р ; ; займалась. Хто-б т
о

з єї знайомих міг собі в'явити панну Со
Вона т

о

легенько сидїла н
а канапцї, т
о

зривала ся з неї

і миготїла поміж гуртом панночок. Чистий метеличок", — по-і т::“ : * і ін.*
думав князь; очи його все звертались д

о

постатї Софії. На- і - -
- 2 --> - 2

- - - - і тендітні рученята звивали ся біля канашки, обмітаючи порох.рештї, якось увільнившись від господаря, віп почав поступати - - - * , е - -

н
а

той куток, д
е

стояла нова канапка. 'софія ВЛ80He сиділа 9
7 і тепер стоїть вона коло н
е
ї

з стирочкою; стоїть Софія

; і дивить ся на свою канапку: вона ніяк не може надивитисьна нїй і - і

і розмовляла з якоюсь панею, ґрациозно відкинувшись і

н
а

свою милу, зграбненьку канапочку.

н
а

спинку кананки і склавши ручки. Є
ї

постать в ясній сукнї «-
Хофію Н

-

гарно відбивала н
а

рожевому атласї. „Далебі, вона преми- і У тому спогляданнї застала Софію Надя, увійшовши

ленька!" — знов подумав князь. і в сальон.

Власне тепер т
а панї, що розмовляла з Софією, встала, 8 — Що-ж т
о
,

знов д
о

роботи береш ся? — спитала

і князь постарав ся заняти єї місц . і вона в сестри н
е

без іронїї в голоcї.
Князь шовів з Софією розмову: він зняв річ про мійські і Взагалї від тої пори, я

к

канапка стала в хатї, сестри

зимові забави, концерти, театри і таке инше. Далї річ зійшла зробились якось менше прихильні одна д
о

другої. Надя майже

н
а

музику [ce тема досить звичайна в розмовах з панночками]. завжди оберталась д
о

сестри з якимсь шосьміхом, а т
а відп0
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t.:
відала їй гордо, або з прикрістю. Так само й тепер Софія

відповідала на те запитаннє не дуже мирним тоном :

— А що-ж ? Хіба й менї так, як тобі, треба cїсти та

скласти ручки ? Адже сьогодня те-ж будуть гостї, то, здаєть

ся менї, не пошкодило-б, як би й ви взяли стирочку, та хоч би

з того пянїна трошки пил змели !

— Змітай сама, коли вже тобі так до сподоби тая ро-
бота ! А менї не потрібна нї тая робота, нї тиї гостї ! —
і з тим словом Надя вийшла з хати.

Софія мало звернула уваги на тиї слова, єї тілько вра
зив тон, з яким Надя вимовила те слово: гостї.

— Що вона собі думає ? Завжди, як має князь при-
бути, то вона менї якісь штуки строїть ! Що я їй винна ?...
Ну, та дарма !.

..

Софія скінчила роботу, старанно сховала стирочку, потім

вернулась і cїла н
а

канапцї. Вона так любила сидїти н
а тій

рожевій канапочції і потопати у рожевих мріях. Тут їй нїхто

н
е

заважав марити д
о

схочу. Сливе п
о цїлих днях вона сидїла і

там і тілько які небудь гостї перебивали єї мрії, — най- |

частїйше т
о

був князь.

— Він досить приємний той князь. По всьому видно,

що аристократ: і манєри, і вирази, і поводїннє, все т
е

в нього
так тонко, аристократично виходить. Тілько, що н

е

дуже мо-
лодий, але які т

і молоді, що я бачила: н
ї

один з них н
е

вміє

так гречно розмови повести, так д
о

ладу все сказати, я
к

той

князь... Що то, я
к

чоловік багатий: якось зовсїм инший ви
гляд має, навіть рухи немов якісь вільнїйші... о

т я
к

у князя...

Сьогодня мама спитала мене: ч
и хотїлаб-б я бути багатою ?

Я думаю !.
.

С
ї

розмаїті мрії перебив князь. Софія з усьміхом встала

д
о

нього н
а

витаннє. Той прихід єї н
е

здивував зовсїм і н
е

збентежив. Князь бував у них майже що дня і часами сидїв і

досить довго, надто в остатні днї: нераз було скілька годин і

Але сьогодня князь був якийсь немов збен-;
тежений, т

а
й було таки чого, сьогодня н

е

задля звичайних і

пробуде у них.

відвідин прибув він в господу паньства Турковських, н
ї

! Сей

день мав рішити всю його прийдешність. Так, князь наважив і

Не обійшлось тут без ва-
гання: все-ж таке одруженнє похоже н

а mésalliance, рід
зробити осьвiдченнє паннї Софії.

Турковських н
е

належить д
о

аристократиї. Але-ж князь по
чував, що життє без Софії стало для нього неможливим

і думка одружити ся з нею запанувала над ним безповоротно.
„Що-ж, — вона хоч і н

е

іменитого роду, але чесної cїмї.
Та така врода, як і

у Софії, може скрасити всяку фамілїю, вона вроджена бути
княгинею !.

..

Але я
к

т
о

вона прийме моє осьвiдченнє ? Вона

Турковська, — дуже миленька фамілїя.

така молодесенька... правда, — без віна, але все-ж !.
.. Нy,

т
а якось т
о

воно буде ! Іl vaut bien courir le risque!"

З такими думками увійшов князь у господу Турковських.
Серце його дуже билось, але він повів справу, я

к

належить і

чоловікови поважного віку і високого роду: говорив тихо,

з великим шанованнєм, але голосом чоловіка певного в собі.

Скінчивши свою річ, він схилив голову і ждав відповіди.

— Я згоджуюсь, — тихо забренїла т
а

жадана відповідь.

Щасливий князь н
е

зважив ся гланути в очи Софії і... добре
зробив! -

Незабаром він попрощав ся і пішов д
о дому, н
е тямля

чись від втїхи.

Софія зосталась сама... коли се раптом увійшла,
вбігла, в сальон панї Турковська.

— Ну, що? що тобі князь казав ?

— Осьвідчив ся. Просив сповістити його, коли має бути
весїллє.

Про те, я
к

Софія прийняла т
е осьвiдченнє, н
е

було й

речі. Сама Софія навіть н
е

згадала про те, а панї Турковська

н
е

вважала потрібним питати. Мати з дочкою без слів поро
зуміли ся.

З
а

годину cїмя Турковських сидїла за столом і ра

майже

— От так то: наша Софійка буде княгинею. Хто-б

і сподївав ся ! — мовив пан Турковськнй.
— Я завжди сподївалась для неї н

е

абиякої партиї.

Хоч звичайне: князь Борис такий чоловік... Так я
к

же т
и

думаєш: коли м
и

могти мем справити весїллє ? Треба-б уже

щось певне сказати князеви, — питала панї Турковська.

— Ну, щ0-ж: я думаю нема чого довго уводити. Князь

і певне віна н
е

вимагати ме...

— Я думаю ! — вкинула Софія.

— Запевне ! — додала Турковська, — а все-ж треба

дещо справити, спорядити.

— Менї здаєть ся, що можна н
е

завдавати собі вели

і кого клопоту з виправою. Ще буду мати час д
о

справляння

строїв. Може п
о

весїллї поїдемо за границю, т
о

там далеко

краще могти м
у

все купити, — говорила Софія, а думками

вже лїтала п
о

великих заграничних містах і потошала в прий

і дешнїх роскошах. О
,

се були крилаті мрії: тілько князь зай
мав у їх невеличке місце...

— Коли ще тая подорож буде, а т
и

вже купувати строї

і збираєш ся! — мовила Надя, щ
о

сидїла увесь час немов

трохи сердита.

— Чого коли ° С
е

від мене залежить! — відповіла Софія.

Надя н
е

відказала н
а

се нїчого. Вона при матері н
е

сьміла змагати ся з сестрою, б
о знала, що мати завжди стане

в обороні Софії. А вона-б знала, що сказати, я
к

б
и

можна...

і „І чого т
а

Софія йде за того старого?... Не знаю, він такий

противний ! Нащо тато запросив його тодї н
а

вечер ?“... І ба
гато таких думок снувалось в Надиній голові. Вона з пер
шого разу щось н

е

вподобала князя, а трохи ще й т
е

додало

і досади, що її н
е

рекомендовали князеви разом із Софією, тай

потім він майже н
е

звертав н
а неї уваги.

Тим часом нарада була скінчена. Зважено було, що

слюб має відбути ся через два тижнї, і князя сповістили

про те.

Цїлих два тижнї князь що дня заносив або засилав да

і рунки різні, і т
і

коштовні дарунки надто тїшили Софію. Вона
була і весела і задумана, довгенько просиджувала н

а

своїй
канапцї, думаючи т

а

розважаючи. Канапка стала для неї дру
гом і вона наважила н

е

розставати ся з нею: єї одну мала

і взяти Софія з батьківської хати, більш нїяких річий н
е брала:

н
а

що вони ! мати м
е

всього доволї, чого забажає."

А о
т і слюбний день ! Умовлено було н
е

справляти дуже

бучного весїлля, але все-ж гостий було скликано чимало. Не
справляти-ж весїлля коханої дочки зовсїм буденно ! Та й

з ким же слюб бере, — хай бачать вcї !

Софія була дуже гарна в шовковій слюбній сукнї. Вона
походжала поміж панночками товаришками, говорила з ними

і ввічливо, але мимо того почувало ся щось инше в єї поводїнню.

Ій здавалось, що для неї вже починається якесь инше життє,

; і що вона чужа сему околови. Вона думкою буяла вже п
о

; тому новому роскішному сьвітї, потапала в нових роскошах

т
а

забавах і раз-по-раз усьміхала ся. Деякі з панночок стиха

і говорили: „Радїє, радїє! Тїшить ся, н
е

тямить ся: а молодій

; слїд б
и

поважнїйшою бути, д
о

того-ж п
о

слюбі молоді мають1

виїхати за границю і вона розстанеть ся з родиною, може н
а

довго". Софія тих розмов н
е

чула і з ясним чолом походжала
по ріднти оселі.

В домі панував шарварок. Збирали річи Софіїні, вкла

і дали. Панї Турковська була заклопотана і хитко звивалась

і біля Софіїних річий. Але п
о сальонї вона походжала спишна

і і розповідала паням знайомим про те, що Софія має зараз п
о

і весїллю поїхати „за границю". Пан Турковський ходив собі,

і я
к

завжди повагом п
о

сальонї і розпочинав поважні розмови

з ким небудь з гостий. Тілько сьогодня у тих розмовах час

і тїйше споминав ся князь і його статки.

; Аж ось приїхав князь — і рушили д
о

церкви. Софія

; сидить в екіпажі і радісним поглядом дивить ся н
а місто,

і вона проїзджає давно відомими улицями, але тепер їй зда
дила ся. Пан Турковський був дуже втїшений ; він казав, що 8єть ся, що т

і

улицї мають сьвяточний вигляд, будинки, маґа

се задля його дочки „блискуча партия", панї, я
к видно, те-ж зини, усе т
е

сьогодня немов якесь трохи инше. Навіть сонце

була такої думки. Софія сидїла гордо і посеред розмови да- {cьвітить так любо, немов приязно усьміхається їй н
а

витаннє.

вала зрозуміти, що скорійш вона робить ласку князеви, нїж ; І Софії так легко, так весело н
а

душі... А о
т і церква, навстежи

в
ін

їй
.

Одначе видно було п
о єї обличчі, щ
о

вона почувала відчинені двері і видно велику юрбу народу, щ
6

стовшилась
себе щасливою. там. Софія виходить з екіпажу і йде в церкву, назустріч їй
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[З образу І. Вешіна].Л ї с н а р о ж а.
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лунає сьшiв: „Гряди, гряди !"... Як багато народу зібралось, і
скілько знайомих і незнайомих і всї вони прийшли на неї ди
витись. При cїй думцї очи Софії грають гордим втїшним огнем.

Софія не хоче вгадувати, яке вражіннє робить жених. „Вони
не дивлять ся на нього, вони дивлять ся на мене !“ І Софія

cяє від втїхи, стоячи під вінцем. От уже й скінчена відправа...

Софія княгиня, — її поздоровляють, вона на всї боки киває
головою, щаслива, стурбована. Чи-ж не гарна вона, чи-ж не

„ясна" вона?
Після слюбу в господї гостям подали по чашцї шоко

ляди і вони почали розходитись. В господї повстала заметня, :

розмова була уривчaста, про збори, про подорож, про річи
потрібні для шодорожі. Нема часу до лїрики, коли-б не спіз-
нитись на поїзд. Половина гостий

Софію з князем на дворець зелїзницї.
теж поїхали.

ІІоїзд уже стояв. Хутко влагодили справу подорожі.

Подалась випроваджати

Іlаньство Турковські

Молоді подались до ваґону. За хвилину Софія вже стояла

у вікнї ваґону першої кляси і, прощаючись, махала слюбним

букетом...* III.

Князь і княгиня вернули ся з слюбної подорожі. Софія

відпочивала після втїх заграничних і поки що мало виходила

з дому. От вона сьогодня лежить у роскішному negligé і не
дбало шиє якесь тендітне шиттєчко. Князь сидить біля неї на

фотелї з якоюсь не зовсїм розрізаною книжкою в руках, але

не читає: і князь і Софія забули про те читаннє, — вони
розмовляють.

— Ну, що-ж, Sophie, я думаю, час би нам вже деякі
візити поробити ?

— Звичайне, що можна-б на сих днях почати виїзди.

Я туалєти маю, — ти знаєш — що найсьвіжійші. Як же ти
думаєш, до кого нам подобнїйше найперше поїхати 2

— А я думаю, що слїд би до тїтки найперше: вона-ж

моя найблизша родичка і може образитись, коли єї обминемо.

А потім треба до баронесси поїхати, конечне треба. Вона по
важна панії і має звязки в сьвітї, не слїд нехтувати знаємо
СТИК0 3 НеЮ.

— Та я-ж нїчого не кажу, чом же й не поїхати, мовила

Софія байдужим тоном, але єї таки непокоїли тиї візити, най
гірше візита до баронесси. Вона вже нераз чула про ту ба
ронессу, про єї сьвідомість, про достотне знаттє вcїх звичаїв

панських ; казали, що баронесса

яких тепер і поміж правдивим шаньством не багато.

— Так, так, пора тобі вже вступити в сьвіт... — про
мовив князь і замислив ся. Його те-ж непокоїла думка: як
прийме сьвіт його Sophie ? Все-ж на пеї трохи скрива ди-

Sophie вродлива, зграбна, навіть
едукована не гірш від инших пань, але все-ж... нїби чогось

влять ся в товаристві.

бракує.

— До тїтки можем навіть сьогодня поїхати, — провадив
Далії князь, — ще не пізно.

— Е, нї вже, сьогодня я не можу: поки вберу ся, поки і
що, то буде пізно — краще вже завтра. А сьогодня я хочу
докінчити оце саше, — і Софія показала свою роботку з то
неньких та блакітних стрічечок.

— Як завтра, то й завтра,

Візити поробили на другий
сам, без Софії, поїхав до баронесси; власне хотїв він дізна
тись, яке вражіннє справила Софія на баронессу; з того

можна було бачити як прийме єї сьвіт.

Баронесса прийняла князя привітно,

давня знаєма, знала, який має вплив на нього і се їй було
приємно.

— Воmjour! Я дуже рада, що ви зібрались так хутко
мене вдруге відвідати — мовила вона, витаючи князя.

— Що-ж, я завжди радий бачити ся з вами як най
частїйше. Ви знаєте, яку повагу...

— Так, так! але я думала, що ви тепер роз'їздитесь:
по балях та по забавах з молодою жінкою,

другів забудете...

— О, нї ! як можна !.
.. Звісно, треба буде Sophie пока

зати сьвіт. Вона така ще несьвідома дитина... Скажіть п
о

щирости, я
к

вам здала ся моя Sophie?

а про старих

„ справжня аристократка",

як хочеш, — згодив ся князь. .

день. Потім одного дня князь

вона була його

— Вона дуже мила особа... дуже мила... Тілько... вам

слїд зайнятись нею. Так, так, — слїд зайнятись. Така моя

і думка.

\ Потім, побачивши, що князь, похиливши голову, зами

і слив ся, вона додала:

— Вибачайте, що я з вами так говорю sans géne, але,

я думаю, в
и

н
е

образитесь за мою щирість, я кажу вам се

п
о

праву давньої дружби...

— Звичайне, звичайне, баронессо, і я вам дуже вдячен

за т
у щирість, приймаю за честь !

Далї розмова звернулась н
а

инші теми. Незабаром князь

почав прощатись. На відходї баронесса мовила йому ще раз:

— Так, так, — я-б радила вам зайнятись вашою Sophie.

Ідучи д
о дому, князь міркував над тими словами: „Треба

зайнятись добре Sophie“... Вона правду каже. Sophie багато

і дечого бракує. Звісно, з часом т
о

все прийде, але все-ж

і треба, щоб вона я
к

можна скорійш привикла д
о

сьвітових

звичаїв. Треба її частїйше в люди вивозити".

З такими думками князь увійшов д
о

своєї господи. Він
обвів критичним поглядом свій сальон, в думцї рівняючи його

д
о

сальону баронесси. „Так, у нас багато де-чого слїд б
и

змінити... Наприклад постанова в нашому сальонї: все нове,

добране старанно, але все чогось немов бракує... пцось немов

і н
е

д
о

ладу ; нема тієї distinction, я
к

т
о

в инших... я
к

б
и о
т

у баронесси”.

Справдї в сальонї щось немов н
е

так було, я
к

б
и по

винно. Не видно там було пильної руки господинї, н
е

видно

було різних petits riens, що додають такої зграбшости кімнатї
і так оживляють єї

.

Була ще там одна річ, — спинившись
н

а нїй, погляд князя прибрав якийсь чудний вираз, — ся річ
була рожева софка. „На що Sophie поставила єї тут ? Вона
тут зовсїм н

е

д
о

ладу. Правда, з нею звязані такі милі спо
гади..." — князь усьміхнув ся і погляд його н

а

хвилину зла
гіднїв, але н

е

н
а

довго. „А все-ж вона тут н
е

н
а

своєму

місци. Ну, нехай б
и Sophie поставила єї у себе в будуарі,

ч
и що, — се инша річ, там вона може-б і краси додала...

але тут !..." — і князь наважив усунути канапку з сальону.

В розмовах з дружиною він часто звертав річ н
а

теє.

— Слухай, Sophie, — мовив одного разу він, — я давно

мав тобі сеє казати: менї здаєть ся, що краще було-б, я
к

б
и

канапку де инде постановити.
4 — От я

к
? — мовила Софія.

— Не думай, моя люба, що я хочу тобі щось непри
ємного сказати. Ти знаєш, як я сам люблю сю канапочку:

і вона менї нагадує найщасливійші хвилини мого життя. Але
тут вона н

е

підходить д
о

всїєї постанови, і буде вражати

чуже байдуже око. Як б
и

вона стояла в твоєму будуарі, в тому

милому рожевому кубелечку...

— Ну, що-ж, коли т
и

вже так хочеш...

— Та н
ї,

може тобі се прикро...

— Нї, що-ж, може воно й справдї так буде краще. Не
хай вона стоїть в будуарі.

Софія згодилась н
а

се скорiйше, нїж князь думав і н
а

і другий день канапка вже стояла „в рожевому кубелечку", д
е

могли єї бачити тілько близькі знайомі Софії. Там вона справдї

додавала краси і вигоди. Князеви траплялось бачити часом

досить милі картини.

Одного ранку сидїла Софія н
а

канапції в білому negligé
frou-frou, сидїла так легко і ґрациозно, як той весняний ме
теличок... зовсїм я

к кол и с ь
. На устах і тепер був колишнїй

і чарівний усьміх, і погляд той самий, що колись, — т
а звер

тав ся він н
е

д
о

князя .. Біля канапки н
а

фотелї сидїв мо

і лодий гарний панич і провадив якісь дотешні речі. Єго роз

і мова, єго постава, єго погляд, — все нагадувало князя в той

колишнїй незабутнїй вечер. Князь увійшов у будуар, глянув

і трохи насупивсь; либонь він подумав, що канапцї долад
нїйше було стояти в сальонї... Та що-ж І так завжди в сьвітї
ведеть ся, н

е

замикать ж
е

своєї жінки, — хіба він Турок?

— С
е ти, Борисе ? — обернулась д
о

нього Софія, —

знаєш, m-г Анатоль принїс менї запрошеннє від княгинї Ка

і рабазі. У неї має відбути ся невеличкий спектакль. На добро

і дїйні цїли... здаєть ся, н
а

користь якогось приюту ?...

— Так, н
а

користь приюту робочих дїтий, княгине, —

і додав m-r Анатоль.
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— Ото-ж княгиня запрошує мене до участи в сьому;

дїлї. Сподїваюсь же, з твоєї сторони не буде перешкод? ;

— Запевне, коли се тебе так забавляє, — твоя воля, —
говорив князь, усьміхаючись, хоч він і не дуже був з того
догодний, бо княгиню Карабазі він не вважав за особу de la
bonne société, вона була якогось непевного ориєнтального роду.

— Після спектакля мають бути живі картини. Так зда- і
сть ся ви казали P — знов звернулась Софія до панича.

;

— Так, княгине.

— Де-ж власне має те все відбути ся? — питав князь.
— В домі самої княгинї Карабазі. Се буде зовсїм при- ;

ватна, домова забава, — мовив панич, потім запитав Софію : —
так я можу сказати княгинї, що ви згоджуєтесь. %

— Так, я згоджуюсь.

Панич попрощав ся і вийшов. Ледве що він вийшов, 3

Софія встала і подалась до дверий в иншу кімнату.

— Куди ти? — спитав князь.

— Піду вбиратись. Менї треба сьогодня в різних маґа- і

зинах бути, вибрати материї, та потім треба до модистки за- і
їхати, т0 Іщ0. ;

— Що-ж, то може для спектакля маєш справляти ко- і
стюми ? ;

— А так! Ох, мати му я з ними клопоту досить, най-

гірше з тим турецьким костюмом — хто його зна, що й ро-
бити! Треба хіба в перський магазин заїхати.

*

— З яким турецьким костюмом?

— То-ж має бути жива картина „одалїски“.
— А ти хіба і в живій картинї будеш?
— Ото-ж власне !.

..

Се повинно бути дуже щїкаво —
живі картини ! Яка т

о

ще буде картина окрім „одалїсок" ?...
Треба буде заїхати д

о

княгинї розпитати про все, т
а пора

дитись про т
і

костюми. Ох, коли-б н
е

спізнитись ! — і Софія
швиденько вибігла з кімнати.

— Яка вона весела ! Як їй теє все цїкаво ! — подумав

князь. Далї сїв н
а

фотелї і замислив ся. Ох, мав він над чим

думати: його справи грошеві з якого часу були н
е

в най
лїшшому станї. Збирав ся він навіть і з Софією про се пого
ворити, т

а

все якось часу н
е

виходило. Та що єї тим смутити 2

Вона молода, прагне втїхи, забав, н
а

що єї журити? Що т
о

менї казав Турковський недавн0 ? Якісь непорозуміння, якісь
поплутані рахунки з комірниками моїх домів... Я щось добре

н
е

розібрав. Треба буде навідатись д
о

нього. Та нехай потім,

тепер щось н
е

хочеть ся. Добре, що Sophie забавилась тими
костюмами, може сьогодня н

е прийдеться нїкуди їхати з нею...

Добре було-б. Щось мене сьогодня знов тая астма бере...

І засшокоївшись, що нїхто йому н
е перешкодить, князь

сїв, щоб н
а

дозвіллї розібрати численні рахунки своїх віри- і

телїв. Пильна, сутужна робота. Князь так поринув у тому і

хаосі рахунків, що не чув, як слуга сьвітло приніс, як зво
нила Софія, він відривав ся від своєї роботи тілько тодї,

коли приступи астми змушували його, потім знов брав перо :

і ще пильнїйше брав ся д
о

роботи.

у

З
а

роботою застала його Софія.

— Чом н
е

збираєш ся їхати, Борисе ? вже час — про
мовила вона, торкнувши його за плече.

— Що? Куди їхати е — спитав непритомно князь, ди
влячись на неї затуманеним поглядом.

— Як куди ° В оперу Ти забув, ч
и

що ? «

— Нї, н
ї,

н
е забув, правда, м
и

мали їхати в оперу.

А щ0... що там сьогодня ?

к

— Боже правий ! „Джіоконда" І Сьогодня-ж перший ви
ступ знаменитого тенора, що т

о

про його було стілько мови

у баронесси... Та щ
о

се з тобою робить ся? Якийсь ти... Може
тобі н

е

хочеть ся їхати зо мною, т
о m-r Анатоль обіцяв мене

провести, я
к

що тобі нїколи.

— Нї, менї нїчого ! Чого-ж б
и

я мав н
е хотїти? То я ;

так, щось замислив ся, я зараз...

* В0НИ

і перета

і народні

ДО СОЛОВЕИКА.

- е «

Розтьохкав ся соловейко

На калиноньцї;

Щось н
е

спить ся серед ночі
Сиротиноньцї.

— Розваж, розвій, соловейку,

Мою тугоньку ;

Чи забуду прикру людську

Я наругоньку ?

Чи судилось менї мати

Свою квітоньку,
Чи тинятись вік по наймах

Серед сьвітоньку ?

Чи знайду я коли-небудь

Власну доленьку,

Чи все тягти чуже ярмо
Та неволеньку ?

Тьохка, плаче соловейко

На калиноньцї,

Та н
е

знає дати ради

Сиротиноньцї...
Павло Граб.

BЕ0НЯНА ЗИМА.
[Посьвлта паннї З.]

В шату білую убрана,

Тихо вишенька стоїть,

Ронить білиї пушинки, —
Та не снїг з гілля летить:

Нї, т
о

цьвіт весняний, милий,

Укриває вiттє їй

І стоїть вона і млїє

Від весняних любих мрій;
Нї, н

е

холодом окута, —
Теплий легіт обвіва,

І веселая пташина

В гіллї білому сьпіва.

Так і ти, моє дївчатко,

Дарма хочеш зимна буть

І учености морозом
Молоде життє окуть ;

Дарма морщиш чорні брівки

І поважну удаєш, —

У веселому серденьку *

Сьпів весняний ти ведеш !

3 а

Анело.

п о 37 к Р
. А ї н ї

II.

В Д А Х Н І В Цї.
ктноґрдФічні і Економічні нлРиси з лїтнїх зАміток 0

.

я
.

кониського.

-3- [Конець.] -6
Вийшов цар : гнївний такий, аж піт йому з лисини ко

титься, а лисина здоровенна така!... Як затупотить н
а їх
,

—

рисїли... „Ах, ви, — кричить він: — сякі, перетакі

к
і лежнюги, дармоїди, куди в
и

дивите ся?! С
е

вам не

і догляд: тільки й знаєте, щоб хлїб царський їсти, д
а

гроші

переводити !.
.

Я вас н
а

шибеницю одним духом !!"

| Мовчать міністри, т
а

й щ
о

т
и

йому казати меш ! Виноватий —

З
а

п
ів

години князь уже слухав знаменитого тенора, дак мовчи вже д
а

н
а

милосердіє уповай; а т
о

в
ін

тільки
але серед чудових італїянських арій, князева думка зненацька
відлїтала далеко. „А що т

о

буде завтра?“ — думалось князеви.

„Боже! термін вексля Зільберштайна 2
" [Далі буде).

*»st- ;

моргне, а в тебе й голови вже нема... Так і так наказує їм

цар: „Зараз менї в погоню! Де хочте наженїть, а вернїть

і молодицю і того вітрогона; хоч живими, хоч мертвими, а при
ставте менї".V

,

Побігли мінїстри: той в одну сторону, той в другу, а

і той в третю... Стрільцїв набрали з собою.
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Біжать... „Було вже на вечірньому упрузї, — казав той

Тамаренко-перевертень. Помічаємо, каже, ми куряву... Еге,
думаю, се-ж погоня за нами!... Сховати ся нїгде, чистий степ,

рівний навкруги... Тїкаємо, а вони от-от наженуть. Пропа
демо. Я тодї, каже, швидче в ноги, а молодиця моя й при

самому душу спасати, чи з нею пропадати? Нї вже, думаю:
своя душа милїйша. Покинув, а сам побіг. Пробіг гоний кіль
ка — бачу над шляхом кінська шкура лежить, ще сьвіжа,
н6 3800кля.

Господи, не попусти ти мене в руки ворогів !.
.. І н
е попу

стив! Погоня повз мене пробігла й н
е

зупинила ся, або н
е

помітила, або думала, що падло лежить, вовчі недоїдки. Довго

я лежав, а перед сьвітом — а н
у рушать; встав... Що воно

за морока; кінська шкура приросла д
о

мене і бачу я
,

що я

вже н
е чоловік, а кінь... Чую — хтось наче каже: „Будеш і

Я зралїв; д
о неї, швидче закрив ся нею, лежу

і дух притаїв... Чую — тупотить погоня !.
..

Ой менї лихо !!... }

— Рано н
а веснї пішли мої сини н
а заробітки: два пі

шло, один при менї молодший... Упорав ся я п
о

Великоднї

і з пасїкою, звістно н
е т
а

вже вона стала, — самі недобитки...

і заходив ся я хату перемайстровати. Вона у нас стояла по

; серед городу незручно; нїчого держать н
е

можна... д
о

улицї
стала; н

е

збіжить зо мною. Що тут робити: ч
и її кидати да; лїшше перенести.

Зайшли сьвята — аж чотири днї з ряду: Вознесеннє,

Івaнa, Миколая і Недїля. Я й кажу д
о

жінки:
— Розкидаймо, бабо, хату.

— Нехай, каже вона, через сьвята.
— Нехай і нехай.

Я її послухав ся, і добре зробив ; б
о і Богови догодив

і і чорта н
е

розгнївав. Майструю я собі хату: вже поверх в
і

кон вигнав; усе сам, один, усе своїм руками; хіба коли-не
коли кликну жінку, щоб помогла деревину стягти. -

У середу перед десятою пятницею день виняв ся страх

який пекучий. Так менї весело робота йде; і спека мене н
е

конем доти, локи хто тебе п
о

лобі н
е

вдарить"... Я побіг Роблю, і ще хочеть ся робити: сонце вже н
а

обідїбере.

Мотренинський монастир, Чегринського повіту, Київської ґубернії, д
е

почалась Гайдамаччина в 1768 р
.

е
куди очи... Оце третїй рік біжу... Спасибіг тобі, що

вдарив стоїть, а менї й снїдать ще н
е

хочеть ся. Коли-ж дивлю ся:
Знов я чоловік". О

т

як. Тодії вони побратали ся. Той Грек небо вcїма сторонами охмарюється і в мене в очах наче при
гроший в

ід

батька силу несчисленну відібрав; звістно, цар смерком стало. Що воно таке? — і зараз н
а

думку менї н
ї

про т
е

н
е

відав : а то-б н
е дав, н
а

себе-б т
і

гроші повернув. з сего, н
ї

з того впало: я
к

т
о

н
а

брата н
а

мого колись пе
Потім того, — став той Тамаренко людий д

о

себе закликати; рехід напав ; біля волости серед улицї його й повалило.
людий найшло багацьк0; село велике осадили ; ото-ж воно й Тільки що про още згадав: я

к

шибоне мене щось наче імпе
тепер є — Л....ва !.

..

і том в голову, я й н
е

стямив ся, я
к

я з стїни д
а

сторч го
Далії вже подробипї забув ся

,

я
к

воно було; чув тільки, ловою о
б землю. Баба йшла саме кликати мене д
о обіду;

щ
о

люди потім н
е

злюбили Тамаренка; обиждав він їх і н
е побачила, т
а
,

спасибіг їй
,

догадала ся; прикрила мене двома

сказати я
к вельми; дак воши його в ночі н
а оберемок, д
а

кожухами і сьвяченою водою окропила... Що тодї діяло ся

з розгону в оте провалл8 — куди чортам чоловік дрова ски- зо мною, н
е памятаю; память з мене вилетїла. Перед заходом

дав : там йому жаба й щїцьки дала. Але-ж у його було дїтий сонця став я очунювати, пригадувати, я
к

я майстрував; лю
Сезлїч, дак, його рід і розвів ся... Кодло значить cїменисте... дий став пізнавати, хотїв підвестиь, а

ж н
ї:

н
е

встану... -

Вже-ж і Шпаковський з того самого кодла... Тодї, мабуть: — „Еге, жінкo, —
-

кажу д
о

неї: — прийшов капут;

щось мій живіт наче позїхає; їсти хоче; може-б м
и пообідали, клич cycїд д
а

попа". Прийшли cycїди; перенесли мене під

а тодї й далї. Добре?
-

і повітку : я з ними попрощав ся... Приїхав піп, запричастив ;

— Добре, дїду. і воду над головою посьвятив... Стало менї лекшати... А о
б Іллї

По обідї дїд знов почав: і підвів ся н
а

одну ногу... О
т

з того часу — отакий я
,

я
к
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бачите. Про все останнє чули вже; про те вдруге нїчого н а р о д a , як вона працює на користь н а р о д о в и ? Як вона

говорити... Дїти з'обидили; пасїку продали: чи я їх не про- і служить н а р о д о в и у Нема її !.
..

Одного „запеклого радикала"
хав, ч

и я їх н
е благав: „Дїтки мої, соколятка мої, н
е про- і бачу я н
а

посадї шолїцмайстра [ce факт); з десяток таких ж
е

давайте ycїєї; хоч десять улїків лишіть менї н
а втїху... То-ж „радикалів" бачу земськими начальниками, — „запеклого на

буде менї і втїха і робота... Від вас нїчого н
е візьму, а що ционалїста" бачу — в ролї проповідника „обрусенія" і „един

зароблю, т
е

н
а

вас шіде“... Не вблагав...

— Ти, тату, — кажуть: — калїка, н
е спроможен; тіль

к
и занївечиш, а н
е

догледиш...

— „Десять пеньків, прошу, а останні нехай вже, про
давайте ! Сини мої любі, пожалїйте мене, лишіть хоч пять

улїків. Я їх догледжу ; н
а

поміч собі візьму сироту-хлопя...
Воно годoвати меться і вчити меть ся коло бжоли”... Не по
жалїли мене !... Нехай вже їм Бог звидить. .

Перебув зиму, а н
а

веснї жінка:

— Іди в старцї: що заробиш, т
о заробиш; нас н
е об'ї

дати меш і для себе н
а

зиму щось збереш !.
..

Ой чоловіче, чоловіче, я
к

менї тяжко було оте чути !.
..

|

Хозяїном був; дїтий н
а

ноги поставив, а тепер : „Іди в стар-
щї“... Думав, сини за мене. Нї, і вони те-ж: „Не об'їдай нас,

іди під церкву"... Я спершу пішов д
о

Мошногорського мона
стиря; верстов 1

8

буде звідеїль... Три днї йшов : звістно, яка
моя хода, — н

е йду, а суну ся н
а

одній нозї...

Гостинник у тому монастирі суворий такий: три днї го
довали мене, доки я відговів ся, а ш

а

четвертий — прогнали.

Я благаю того гостинника, щоб н
е

гнали мене; я собі під

брамою сидїти м
у

з довгою рукою; що люди подадуть — усе

н
а

монастир віддам ; аби мене н
е гнали, д
а

хлїба шматок
ДаВaЛИ.

; ства язька“, — другий такий „ аж ногами тупотить", я
к по

і чує в школї „хахлацкій акценть", — недавній „народово
лець" — став гірше усякого ханжи-попа утискати штунду...

і 0
т

перед мене студенти, щ
6

р
.

1889 скінчили унїверситети:

і один казав: „аби тільки менї екзамени здати, зараз н
а

село

учителем піду". Торік стрічаю його н
а

посадї значного місь
кого урядника.

: — А що-ж учительство н
а селї? — питаю.

, — Чи н
е

дурний-ж б
и

я був, - відповідає він коли-б —

замість 1200 р
. і життя в культурному містї, взяв б
и 300 р
.

і життє в некультурному селї...
Резон !...

Другий — „радикал“ (перший був националїстом] зро
бив ся слїдчим. Чую, люди нарікають, що кого треба, кого й

і н
е треба, охоче він в тюрму закидає. Стрів ся з ним і кажу

і про се. А він н
а те:

: — Що-ж, се правда: н
е

моя вина, що закон такий; а

і народ ще й гірше... Народ такий зьвір, щ
о

про його й острог —

і гуманність.-
„Народ — зьвір“... — чую я часто-густо. Дїйсне —

і щось нелюдське, а зьвіряче чуєть ся менї в отому дїдовому :

„Ідїть, тату, в старцї, н
е

об'їдайте нас“... Ч о л о в і к так н
е

і може й ворогови своєму сказати... І коли я думаю про при
Невблаганий гостиншик той : вигнав мене. Як почав мене

„штокати“ — „што" д
а

„перешто“ і д
а

„нЬшто“... „НЬшто

у нась штохать"; — „по што намь нищiи?“ Цур тобі, по
думав я

,

з твоїм „штоканнєм", тай посунув ся в Дахнівку... родної — нема, геть чисто нема н
а

селах.

Отак і бідую !.
.. Ех, коли-б було надо мною впервах вичи- і Заким оцї думки серпом ходили у мене щ
о

серцю, дїд

тати о р д
і

ю; давно-б я одужав був !.
..

Пропустили своє уре- і трохи втихомирив ся; керваві ридання скалїченої старости
мя, задавнили ; тепер вже і ордія ч

и

поможе... Ох !.
..

; спинили ся...

— Ордію ! коли-б були ордію вичитали наді мною, —

знов жалісливо промовив він.

чини сього „озьвірення“, думаю дальше і глибше, я доду

і мую ся д
о того, що н
а Українї, н
ї

з якими етікетами, і нте

л
ії f е н циї дії й с н е
,

щиро прихильної інтересам маси на

„Ой журбо моя! журбо клятая !

Наважилась журбо зсушити, звялити,
Та з біленьких ніжок д

о

долу звалити: — Що таке: „ордія ?“ — питаю я
.

А я тобі, журбо, т
а

н
е

піддаю ся; ї — Не знаєте ордії ?! — зумив ся дїд: а я гадав, що
Піду д

о шинкарки, горілки напю ся. в
и уcї книжки знаєте... Ордія — превельми важна книжка.

Чому-ж менії, братя, горілка н
е

пєть си,
Коло мото серця, я

к

гадина вєть ся.
Ой т

о

н
е гадйна, т
о

лиха година
Коло мого серденькагніздечко звила,
Були в мене луки т

а

ще й хлібопаті,

Був у мене батько, ще й рідная мати, 8

А тепер нема кому порадоньки дати. 3

Були в мене луки, н
а

луках копиці, 8
|

х
З неї вичитують над тим, кого постигне п е р е хід. Там про

і писано усї янгельські і демонські полки.... Вичитує ордію н
е

і всякий піп ; а тільки тямущий — чернець-піп.
— Так чом же над вами н

е

вичитали ?

— Г
е

! „чом“... Ордію вичитують тільки в Онопріїв
ському монастирі... Се від нас верстов з 60-ть буде в Чиги
ринщинї... Треба було підвідчину нанять ; — н
ї

за що-ж було...
Шпаковський той... А в монастирі за ордію треба заплатити

Дїд заридав... і чотири карбованції. Тепер і ордія н
е

поможе менї... Тепер

Дїдова „пісня" і мене зажурила... Та н
ї,

н
е зажурила, мені поможе тільки заступ д
о

лопата.

а нагнала н
а

мене страшенний сум за социяльно-моральний і

побит народу нашого | Мимо волї виниряли думка за думкою:

що-ж м
и — „інтелїґенция" українська зробили про поліпшаннє Так і поїхав я з Дахнівки н
е довідавшись, що воно таке

в народї социяльно-моральних відносин ? Що? Добродїйного — о
т
а

„ордія". Спасибіг вже в Київі люди тямущі напутили

Були в мене брати, ще й рідні сестриції.

А тепер нїкому подати й водиції“...

:{
:

анї-шїже-пї !.
..

Що через **
,

щ
о

й н
е

можна було, щ
о

й мене, щ
о

се Ех-ordio — або, я
к

показано в требнику, ч
и

через свою „просвівщенную темноту. Прпсмерк м
и

брали за в „Еухологіон-ї", надрукованому „бласловеніемь и повелЬ
сьвіт 1 через отсен осьвiт" дивили ся чужими очима, думали ніемь кирь — Сильвестра Лубіеніечкаго-Рудницкаго, екзарха

чужими думками, жили чужими задачами, наче й народнїми, всея Россіи, епископа Луцкого и Острожского, в
ь

общежи

д
а

тільки н
е

нашого народу; якогось інчого, більш книжк0- тельной ЛаврЬ Почаевской, Чина св
.

Василія Великого р
.

1756°.
вого, абстрактного... Галичина з своїм »узкоглядством" геть В отсему требнику н

а

стор. тsє—vкд — надруковано т
е

далеко в сьому разї попередила Україну: вона ДеIц0, і немало „ПослЬдованіе молебное о издавленіи недугующаго оть обу
зробила для народу р

е
а л ь н о г 0

,
а м

и

— українські і лібе- реванія и насилія духовь нечистьixь", щ
о

в народї зовуть
рали, і народники, і националісти, і радикали — м

и

тільки „ордіею". Перечитавши „ІІослЬдовaнie", я зрозумів і термін
язиками дзвонили, да етікети наклеювали, а для свого с ел a „перехід" ; cе значить, що чорти „духи нечисті" перейшли

реального пїчого н
е

зробили і н
е

робимо добродїйного. Ли- і в чоловіка, засїли в йому, зробивши його „бЬсньімь" і мор
ходїйного — де-що зробили, звістно неумисне, несьвiдомо, дують його. Вигнати їх можна тільки відповідними молитвами,

через свою темноту, т
а

Через компроміси, щ
о

раз-по-раз пере- псальмами, євангеліями і заклинаннями. „ПослЬдованіе* перш
ходять в „сдЬлку сь совЬстью“.

*

; за все радить попови н
е

зробити помилки і н
е

приняти за

Дивно менї о
т що: коли я озирну ся назад, перед мене й обЬснаго" — чоловіка недужого н
а

„чорную желчь, сіе есть

стоїть довжезна низка молодїжи, щб, сидячи н
а

шкільних лав-8 меланхолію". Далї вказує ознаки „бЬснаго" : — „странньімь
ках, однако, — н

е

вважаючи н
а

ріжницю в „етікетах", — „язькомь много глаголати словеси; далече сущая и сокро
присягала ся „послужити народови“... А коли я подивлю ся: „венная откривати; силь — паче возраста, или шаче естест

н
а села, я питаю себе: де-ж т
а

молодїж подїла ся, вийшовши „венньія міри показати и иная симь подобная“... Не гріх буде

н
а

ниву життя практичного ? Де вона? Що вона робить для і навести тут кілька слів з початку „Заклинанія св. Василія
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Великаго". Ось воно як починаєть ся: „Заклинаю тя злона
чальника хульнаго, начальника сопротивнаго востанія, и само
дЬтеля лукавства; заклинаю тя низверженаго оть горняго

свЬтоношенія и во тьму глубинь низведеннаго возношенія
ради; заклинаю тя и всю ниспадшую силу послЬдовательную

твоeго произволенія, заклинаю тя душе нечисть й“ і т. д. На- і

рештї : „бЬжи, бЬжи демоне нечистьій, скверньій, глубинньй,

і Олекса Бабич, селянин лїт 40, суcїда Миколи.
Настя, єго жінка лїт 35.
Війт, селянин лїт 50.

; ІІІльома, арен цар.

Селяни, селянки, парубки і дївчата, музики і т. і.

Дїє ся около 1870 року в підгірськім селї Незваничах.

лестивьй, безьобразньій, видимьiй безстудія ради, невидимьiй
лицемірія ради, идеже аще еси, или отидеши: или самь еси
Вельзевуль, или сотрясаяй; или зв'Бровидньій, или звЬро
личньй, или яко пара, или яко дьмь являяйся, или яко мужь,

или яко птиця, или яко
нощеглагольникь; или глухій, или нЬмьiй, или оть нашествія

или яко жена : или Як0 і0Лзащеe,

устрашаяй, или ростерзаяй, или навЬтуяй, или вь недузЬ, или

вь язвЬ, или вь смЬсЬ своктаяй, или слези любосластнья
творяй : или блудньій, или злострадньй, или похотньй, или
сластотворньїй, или отрaвoлюбивьй, или звЬздоволхвуяй, или
домоволшебникь, или безстудньй, или любопрительньй" і т. д.

Потім іде щїла сторона, де переказуєть ся звідкіль чортяка

могла перейти в чоловіка, між інчим „із луга, із лїсу, з де
рева, з птицї, з грому, з покрова баннаго, з гроба ідольського"
і т. и. Заклинатель наказує чортяпї „отойти вь землю без
водную, пустую, недЬланную, на ней же человЬкь не обь-
таеть, но Богь единь призираеть“...

Одно слово — перечитавши „ПослЬдовaнie", я тільки ;

й подумав собі, що чотири карбованції не дорого за вичит

такої „ордії“...
Як то далеко відійшла сучасна „осьвiта" народу і мо

настирських шопів за 150 років !!...
1893. Київ.

Ч1 A P 8 = C Н Ви.

Коли весною ясне, сьвітле сонце

Промiнєм теплим сипне у віконце,

Огріє землю, — хто-ж єму не рад ?

Та найбільш раді сонцю тому дїти,

Такі вже раді ..
. Босе, неодїте

Одно за другим вибігає з хат:
Як тепло! — тільки слів у небожат.

Ол. Кониський.

Коли весною землю вкриту з рідка
Счорнїлим снїгом перша ранна квітка
Вкрасить, схилившись боязко долів,

Як радують ся нею наші очи,

Як серце бєть ся, мов промовить хоче,

Уста-ж лиш шепчуть: гарна ! Решту слів
Нехай доповнює вже пташин сьпів !

Коли в житя веснї прийдесь зустріти
Менї людий зичливих, — весно, квіти,

Промiнє сонця, пташині піснї,

Чим чар тодї ваш ?... Що за щирі люди!
Сказав би, т

а

слова замруть у груди, —

Тим більш, коли се станесь в чужинї,

Тим більш, коли се станесь н
а

веснї.

В Тарнові 2
0

квітня 1893.

Аса
Василь Щурат.

УКРАДЕНЕ ЩАСте.
Драма з сільскогожитя в 5 оїлх Івана Франка, відзначена

н
а

конкурсії галицького Ви0їлу краєвого1892-огороку.
— 4-е

д ї є в І о с о в и :

Микола Задорожний, чоловік лїт 45, невеликого росту,
похилий, рухи повільні.

Анна, єго жінка, молодиця лїт 25.

Михайло Гурман, жандарм, високий, здоровий мущина лїт 30.

д ї я п Е Р ш А
.

Нутро cїльскої хати Ніч. На дворі чути шум вітру, спїг б
є

о вікна.

В печи горить огонь, при нїм горшки Анна і Настя порають ся коло
печи. На лаві, н

а ослонії, н
а

припічку і н
а

печи дівчата і парубки:
одні прядуть, другі мотають пряжу н

а мотовилах; н
а

серед хати при
стільціїодин парубок плетерукавицї, другий н

а

коловоротї крутить шнур.

я1bа iiеріііа.
Парубки, дївчата, Анна і Настя.

Парубки і дївчата (сьпівають):

Ой там за горою, т
а

за кременною
Не п

о

правдї жиє чоловік з женою.
Вона єму стелить білу постеленьку,

А він їй готує дротяну нагайку.
Біла постеленькапорохом припала,

к Дротяна нагайка біле тїло рвала.
Біла постеленька порохом присїла,

Дротяна нагайка кровю обкипіла.

| Настя (перериває, махаючи стиркою). Та тьфу н
а

вас ! Що се

в
и

вигадали такої плаксивої ! Мов п
о

покійнику голосять.
і 1

. парубок (регоче ся). Ага, а у вас мурашки п
о шкірі за

; бігали.
; Настя. Тю н
а тебе, т
а

н
а

твою голову ! Ти гадаєш, що я

твого тата жінка, що небіжка нїколи з синцїв н
е ви

ХОДИЛа. -

1
. парубок. Го-го, мій тато небіжчик усе говорив: я
к чоло

вік жінки н
е бє, т
о

в нїй утроба гниє.

2
. парубок. 0
,

твій тато добрий цирулик був. Він і хло
пам умів кров пускати.

і 1
. парубок. І задармо ! То также щось варто !

Настя. Та повинністе встидати ся хоть ту, в тій хатї таке
говорити, т

а

сьпівати. Пек осина ! То так, я
к би, н
е

при

хатї кажучи, злого духа при малій дитинї згадав. Тут
ангели божі лїтають, одна хата в цїлім селї, д

е

сьвятий

.

супокій т
а

згода т
а

лад т
а

любов — а в
и

якесь таке
завели, що гидко і в губу брати.

1
. д
ї

вчина. Та н
е

бійте ся тїтко, ми своєю сьпіванкою сьвя
тих ангелів із хати не виполошимо.

Настя. А т
и

відки се знаєш ? А може я
к

раз виполошите?
Знаєш, я

к

старі люди кажуть: н
е

викликай вовка з лїса.

А т
о

буває таке, що я
к

у злу годшну скажеш кому лихе
слово, т

о

воно зараз сповнить ся. Мої небіжка мамуня
розповідали, що раз, один такий...

1
. пару бок. Та пипоть вам н
а

язик ! Ідїть д
о

печи т
а гля

дїть, ч
и

швидко т
і

вареники будуть, б
о далї Микола

1
. з міста приїде т
а

нас понаганяє д
о

дому.

* На стя. Ади, який швидкий. Не бій ся, вареники будуть.

Гляди тілько, щоб т
и

свою рукавицю доплїв. (Іде д
о

печи).

81. дївчина. Ну, кінчім, сестричко, тоту сьшіванку. Вона

: дуже красна. А така жалісна, аж плакати хоче ся.

і Анна (від печи). Почекайте н
о ви, я
к

замуж повиходите, т
а

у

н
а

своїх плечах того добра зазнаєте, т
о

вам ще й н
е

так

у ПЛЯКАТИ 381Х0Че СЯ.

8 Дївчата. От тобі й н
а

! А в
и

се відки знаєте? Хіба в
и

сего

; зазнали ?

і Анна. Ну, я н
е

про себе говорю. А в тім — щ
о

зазнала,

8 т
о

досить м е н ї знати, т
а

Богу.

і Дївчата (хвилю мовчать, потім починають сьпівати):

м*

Ой мужу ж мій, мужу, п
е

бий мене дуже,

В мене тіло біле, болить мене дуже.
Пусти-ж мене мужу в вишневий садочок,

Най я собі урву рожевий квіточок!
Урву рожу квітку тай пущу н

а

воду:
Пливи, пливи роже-квітко аж д

о

мого роду.

; Пливи, пливи квітко, пливи п
о Дунаю,

\ Як побачиш мою неньку, припливи д
о

краю.

Настя (тимчасом повиймала вареники, відцідила їх, полила їх оліїєм,

; посолила і ставить н
а

столї). Ну, годї вам сьшiвати! Кидайте
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роботу ! Вареники на столії ! (Парубки і дівчата покидаютьі
роботу і з веселим гамором сідають за стіл і їдять. Настя з Анною

Настя. Ага, а на лицї міниш ся! Блїднеш, то знов червоколо печи; вона відсипала собі також варевиків і cїдає на припічку.

обернена до стола плечима). Ну, кумо, помагай і ти !
Анна (глядить до вікна). Господи, яка там шаруга! Коли-б тілько

наші де з дороги не збили ся !

Настя. Не бій ся, їм не першина.
Анна. Не знаю, але менї так чогось лячно, так чогось сумн0.

як коли-б якесь велике непцастє надо мною зависл0.

Настя. Та я то, небого, виджу. Цїлий день як сама
нєсв0я х0днш.

журити ся ? Живеш, як у Бога за дверми...
Анна. Я ?

-

Настя. Чоловіка маєш доброго, тихого, роботящого, що трохи
не молить ся до тебе.

Анна (зітхає). Та що то з того !
Настя (тихійше). Ага, ти про те, що дїтий не маєш. Не бій

ся, Бог ласкав, будуть іще.

Анна (махає рукою) Ей, я не про те !
Настя. А про що-ж ? Чого тобі ще треба ? Що брати. тебе

на посагу скривдили? Тьфу ! Нашлюй ти на їх посаг !

Їм твоя кривда боком вилїзе.
Анна (кидає ся мов ужалена). Иой кумо! Та хіба я про по

саг ! І по що ви менї згадуєте моїх братів? Адже зна- і
єте, що вони мої найтяжші вороги.

Настя.
ваве дївованє ..

Анна (живо). Що? Про моє дївованє? Що ви про него знаєте?
Настя (добродушно). Все знаю, небого моя, все знаю. Як тебе і

брати побивали, за наймичку мали, між людий не пускали 8
і вкішци за наймита замуж вишхали, ще й на посагу по
кривдили. Ой, та чи тілько те !.

..

Анна Як т
о ? Ще й більше щось знаєте?

Настя (сьмів ся). Та т
и

кумо мене н
е

бій ся Кажу тобі, що

знаю все, хоч т
о

від нас н
е

близька сторона, аж у дру
гім повітї, а братів твоїх я й н

а

очи н
е

бачила.
Анніна. А відки-ж ви се знаєте?

Настя (сьміє ся). Через сороки-ворони, любонько ! Були вже і

такі люди, що менї дошовіли. Навіть бись нїколи н
е вга

Дала, ХТ0.

Анна. Певне-сте десь якусь мою посестру н
а

ярмарку бачили P

Настя. Ой, кумонько ! Чи т
о я так н
а

тих ярмарках часто
буваю! Нї, таки д

о

моєї хати сама звістка прийшла, тай
то не коли, а вчора.

Анна. Ну, т
о

я вже нїяк н
е вгадаю, хто т
о

міг бути.
Парубки і д

іївчата (встають в
ід

їди). Спасибіг вам, тїтко
Анно, і вам, тїтко Насте, за вечерю !

1
. шарубок. Господи тобі слава, що ся душа напхала !

2
. пар у бок. Дакувати Богу тай менї, а господинї н
ї

!

Настя (бє єго стиркою). Іди, іди, т
и

негосподарська дитина.

Дївчата. Ну, пора нам д
о дому, а т
о

позамітає дорогу, т
о

не докопаємо ся улицею.

2
. парубок. Не бійте ся, мої ластівочки! Нас тут хлопцїв

досить, кождий п
о дві вас н
а

плечі візьме, тай д
о

дому
38lН606.

1
. д
'ї

вчина. Овва, які менї силачі.

болячки постручуєте І (Збирають ся
,

забирають куделії т
а

пря
жу і виходять). Ну, добраніч вам І

котра сьвітить їм скіпкою д
о

cїний).

Анна. Добраніч, дївчатка, добраніч ! Та приходїть і завтра,

будьте ласкаві (Зачиняє за ними двері).

ЯВА ДРУГА.

А н н а і Н а с тя.

Настя. Та було хіба і менї йти.

Анна (спрятує зо стола). Ой посидьте ще троха. У вас хата

н
е сама, а я
к

ваш чоловік буде їхати, т
а й так попри

нашу хату, т
о

почуєте. А менї веселїйше буде ждати.

На стя (помагає прятати). Та воно т
о

так. А все таки хата
рук потребує. Ну, т

а

вже для тебе се зроблю... (Зупиня
ється серед хати перед Анною, з мискою в руках). Ну, 8

.

ТИ

Н8 щїкава, від кого я дізнала ся про тв0є дївованє?
Анна. Та що менї ! Я н

е

вдатна загадки розгадувати.

Тай уже сама собі міркую, чого б
и

тобі

Знаю, небого, знаю! Наслухалась я про твоє кер

Ще подвитаєте ся т
а

(Цїлюють ся з Анною,

Настя (лукаво). А твоє серце нїчого тобі н
е

говорить ?

Анна. Серце ? А вам що таке? Що воно менї має говорити?

нїєш ! Ну, ну, н
е

лякай ся ! Я знаю все, від него самого.

Анна. Схаменїть ся ! Що в
и

говорите ? Від якого него?

і Настя. Від Михайла, а від кого-ж б
и

7

А н н а
. Від якого Михайла 2

Настя. Ей кумо, т
а

н
е

прикидай ся, що шїчого н
е

розумієш.
Адже м

и

обі н
е

дїти ! Михайла Гурмана знаєш, а 2

Анна (відступає крок в зад і хрестить ся). Сьвят, сЬвят, сьвят !

Ви що се, кумо, говорите? Михайло Гурман — так, я

знала ся з ним, але єго давно н
а

сьвіті нема. Він у Бо
снїї згиб.

Настя. Хто се тобі сказав ?

Анна. Я се знаю, брати говорили.

Настя. Еге, т
о

т
о

й є, що брати !

Анна. Єго мати сама лист менї показувала, плакала.

Настя. Ну, т
о

мусїв бути лист фальшивий, б
о Михайло жи

віcїнький.

Анна. Кумо, бійтесь Бога, н
е

говоріть сего ! Може вам при
снив ся ? Може дух єго вам обявив ся ?

Настя. Нї, кумо Анно, я тобі кажу: він живісїнький. В жан
дармах служить уже три роки. Десь був у іншій сто
ронї, а тепер єго д

о

нас перенесли. Вчора д
о

нас у хату

у заходив, про тебе розпитував ся.

Анна. Господи, що се таке? Що зо мною дїє ся ? Кумо,

голубонько Кажіть, що се вам привидїло ся, приснило

ся ! Адже-ж се... се таке, що здуріти можна ! Адже-ж я

тому Михайлови к 1яла ся, присягала, що радше в мо
гилу піду, нїж з ким іншим д

о

слюбу стану. А тепер !.
..

Він п
о

мою душу прийшов. Та нї, н
ї,

в
и жартуєте, в
и

тілько так се говорите !
Настя. Хрести ся, кумо! Чого т

и

так перелякалась ? Тут
видима річ, що брати ошукали тебе. Значить, н

а

тобі
ніякої вини. Він і сам се казав. Він зовсїм н

е

винуватив

тебе. 0
,

як б
и

т
и знала, я
к

він гарно т
а

щиро говорив

о тобі !

Анна. Нї, н
ї,

н
ї

! н
е

говоріть менї нїчого ! Не хочу чути
про нег0, н

е

хочу бачити єг0. (Ходить п
о хаті, ломлючи руки).

Ой, Господи! Ой, Боже мій, т
а

невже сему правда?
Невже і тут мене одурили, ошукали, мов кота в мішку
продали?

Настя. Та вспокій ся, кум0 ! Що вже о тім говорити, що

пропало ! Най їм за се Бог заплатить.
Анна (все ще в нетямі ходить п

о

хатї). І за що? По що ? а,
знаю, знаю ! Вони Михайла бояли ся, щоб н

е відібрав
від них моєї батьківщини. 0

,

так, так ! А сей покірливий,

наймит, ще й рад, що що небудь дістав. Господи, ратуй

мене! Не дай одуріти !

Настя (бере єї за плече.) Та отям ся бо, кумо! Що т
и торо

чищ? Чи н
е

гріх тобі ? Ти тепер замужна жінка, треба

про се все забути
Анна (вдивлює ся в неї, п

о

хвилії). А так, правда ваша ! Правда
ваша ! Забути треба. Хоч б

и

мало серце розірвати ся,

а забути треба. Ой, Господи! І я
к

воно доси н
е трісло?

х Кілько я намучила ся за т
і

роки ! А тепер гадала, що

от-от уже вспокою ся, піддам ся своїй долї, що от-от

давні рани перестануть болїти. А тут н
а тобі! Маєш !

Той, щб доси був для мене помершим, являє ся н
а

ново.
Кумонько, матїнко моя Шорадь менї, що маю робити?
Дай менї якого зїля, щоби тут, оттут перестало болїти !

Настя. Д
е вже, менї, небого, д
о

зїля? Не пораджу я тобі
нїчого, хіба одно: моли ся Богу, чень він відверне від
тебе се лихо.

і Анна. Молилась, кумо, молилась ! Товкла чолом о камяні

сходи при церкві, слїзми плити вмивала — нїчого н
е по

} МаП8l6.

і Нас

1
*

т
я

(надслухує). Га, чуєш ? Мабуть дзвінок теленькає.
Певно наші їдуть.

Анна (при вікні). Теленькає!. Ледво чути за свистом вітру,

а теленькає. Господи тобі слава, що їдуть ! Ходїмо зу
стрічати ! (0бі сквапно одягають ся і виходять).
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ЯIBА ТРЕТЯ.

ІІо хвилї входять Анна, Настя і Бабич увесь в снїгу
з батогом, в рукавицях.

Бабич. Дай Боже вечір добрий !

Анна. Дай Боже здоровлє ! Так кажете, мій з вами не їхав ?
Бабич. Нї, кумо. Я єго ще на соляній жупі лишив. Ще до

кладав своєї купи дров і щось там почав з війтом пере
мовляти ся, та я не дочікував до кінця тай поїхав за

другими.
А н н а. Бійте ся Бога ! Якже-ж ви могли єго самого лишити

в таку страшну негоду ?

Бабич. Е, не бійте ся, сам він не буде. Певно поїхав на

Купінє з Передїльничанами. А наші вcї на Радловичі,

гостинцем їхали. Але він швидко приїде, не бійте ся.

Конята у него добрі.

Анна. Ой, я чогось бою ся. Кажуть, у лїcї вовки появили

ся. Ще, не дай Боже, якого нещастя !

Бабич. Та вспокійте ся, кумо ! Ще Бог ласкав, відверне

від нас лиху пригоду. А Микола не дитина. Він за ху
добу дбає. Ну, стара, ходїмо їхати до дому, там десь

конята перемерзли.

Настя. Ну, добраніч тобі, кумо. Моли ся, небого, Богу, все

добре буде !

Бабич. Добраніч ! :

Анна. Оставайте ся з Богом! (Бабич і Пастя виходять).

ґ.

ЯВА ЧЕТВЕРТА.

Анна (сама одягнена в кожусії і хустцї, cїдає коло вікна і надслухує).

Не чути Тілько вітер свище і виє. (Заламує руки). А він
жиє, жиє, жиє ! Одурили мене, отуманили, загукали, 0б-

дерли з усего, з усего ! Нї, не хочу про се думати.

В мене єсть чоловік, слюбний. Я єму присягала і єму
t
у

додержу віри. (Надслухує). Ах ! Ось він їде! Ну, прецїнь.

Господи тобі слава! (Виходить).

ЯBА llЯТА.
Микола і А н н а.

[За сценою чути брязкіт нашийників. По хвилії входить Микола, весь
присипаний снігом в гунї надїтій поверх кожуха, в баранячій кучмі,
в рукавицях і з батогом. Він стає на середхати, виймає батіг зза ременя
і починає обтрiпувати сніг, стукаючи при тім о землю чобітьми. Відтак і

охаючи, починає роздягати ся].

Микола. Ось тобі і заробок ! Ось тобі жий та будь! Ой,

Господи, і як се я душі не згубив по дорозї, то і сам

уже не знаю! Ох, тай утепенйв ся-ж я !

треба пити дати !

було!
Анна (за сценою). Добре, добре! Я вже й воду зладила.
Микола (засуває вікно, знимає гуню, потім кожух і вішає їх на жердцї).

Ну, заробок, нема що казати!

Думав напоїти на Купiню, та не мож

волочи ся, худобу збавляй, мерзни і мокни, як остатня
собака, — і за все те віcїм шісток.

диш, що їх і за тим колька коле. А бодай вас уже раз

людська праця розсадила та розперла, щоби-сте лиш очи
повивалювали, нелюди погані (Сїдає кінець стола і починає

стягати чоботи). Ага, почекай ! Чоботи замерзли як кість,

анї руш стягнути. А ніг уже давно не чую. Коби лиш

не відморозив, а то як раз найлїпша пора окалїчіти.

(Кричить):(Чухає ся в потилицю). От іще бідонька моя !

Жінко, гей, жінко ! Анно! Де ти там ?
Анна (входить). Ти мене кликав?
Микола. Та же кликав. Ну, що, конї пили 2

Анна. Ще й як. Так біднята перемерзли, мов риби трясли і

ся. Бідна худiбка! Я їм троха сировицї до води долила,

випили по дві коновцї.

Микола. А їсти мають там що?
Анна. Ну, та же я не спустилась на тебе, поки ти їм даси.

Мають по гарцеви вівса, тай cїчки я нарізала у заступ
ника на машинї, ну, тай cїна поза драбинки понапихала.
Ба, та чого ти так запізнив ся ?

Анна.

%

Тай промерз

до самої кости ! (Відсуває вікно і кричить): Анно, а коням

Зa вicїм шісток головою

наложи — ошлатить ся! Цїлїcїнький день роби, двигай,

А прийде ся пла- і
тити, то й того їм, людоїдам, жаль. І т0то би зажерли.

Як дають чоловікови той кровавий крейцар, то так і ви-

Микола. Ет, волиш не питати. От ходи та поможи менї чо
боти стягнути. Ади, позамерзали як костомахи, та боюсь,

щоб ноги не повідморожувати.

Пек-запек ! Що ти говориш ? Ще би нам лиш того

бракувало! (Бере за чобіт, тягне, і заглянувши Миколії в лице

опускає ногу, відступає на крок в зад і хрестить ся). Сьвят,

сьвят, сьвят, Миколо ! А тобі що такого ? Ти весь

у крови !

Микола. Я ?

Ашна. Бій ся Бога! А се що таке? Чи бійка де була? Чи
може ти скалїчив ся де ?

Микола. Та н
ї, нї, н
е

бій ся !

Анна (кидає ся д
о

него і розпиная лейбик). Та почекай лишень !

Господи, сорочку покровавив ! Ну, що се таке з тобою

стало ся, Миколо?
Микола. Та т

о

наш війтонько гідний т
а

поважний.

Анна. Що? Бив тебе ?

Микола. Та певно, що н
е

гладив (тримає кулаком о стіл). Але

я єму н
е

подарую ! Я н
а

нїм своєї кривди пошукаю !

* Анна. Б
а

т
а

щ
о

таке межи вами зайшло ? З
а

що?
Микола. Шитай т

и мене, а я тебе буду. За н
ї

за що ! З до
брого дива мене вчепив ся, бодай єго той вчепив ся, щб

в болотї сидить.

Анна (все ще оглядає єго). Та н
е клени, Миколо, н
е

гнїви Бога !

Ой Господи, т
а

з тебе тут кварта крови зійшла ! От іще

недоля моя! Давай, я обмию. Десь тут іще тепла вода

Лишила сЯ. (Іде д
о

печи).

Микола (кричить). Нї, н
е

треба! Я єго д
о

суду завдам! Я завтра

ось так я
к є, д
о

самого пана судїї піду. Най пани поба
чуть! Не мий !

Анна (наливає в миску води і наближає ся). Іди, іди, бідна т
и го

лово ! Не роби з себе сьміховище людське ! Війтови нїчого

3

н
е зробиш, тілько з себе сьміх зробиш.

Микола. Я
к

т
о

нїчого н
е

зроблю ? То цїсарське право по
зволяє отак над людьми збиткувати ся ? Як він війт

і предприємець від довозу дров н
а жупу, т
о

єму вільно

} з чоловіка й душу вигнати?

Анна. Ти шевно знов пояїна продавав ?

і Микола. Ну, т
а певно, щом мусїв продати. Бій ся Бога, ч0

ловік намучив св в лїcї, намерз ся я
к собака, крейцарика

при душі н
е має, а треба прецїнь чимось душу підкріпити.

і Анна. Ей, Миколо, Миколо! Кілько разів я тобі говорила:

радше притерпи, а н
е

роби сего ! А тепер ще д
о

суду

хочеш іти ! Адже війт тебе за таке д
о

арешту борше
запакує, нїж т

и

єго !

Микола (глядить н
а

н
е
ї

зо страхом). Агій, жінко! Та се т
и

правду кажеш ! А менї се і в голову н
е

прийшло. Нy,
на, мий !

Анна. (миє єго). Я б
и

н
е

знати що за т
е дала, що т
и

н
е

тілько

полїна продав, а ще й сам війтови якесь згірдне слово
0К8l88lB.

Микола. Я ? Та скари-ж т
о

м
я Господи, що н
ї

! Вчепив ся
мене, що латер н

е

шовний. Я
,

я
к звичайно, остатнїй на

кладав, а він д
о

мене. Вже там хтось мусїв мене при
скаржити, що я пару тих дурних полїн продав.

Анна. А може він і сам видїв?
Микола. А дїдько єго знає, може й видїв. Досить, що він

д
о

мене. Я тобі, каже, н
е заплачу, поки латер н
е

буде

щїлий. А я кажу: Який був у лїcї, такий тут є. А він
менї каже: Брешеш, т

и

пять полїн продав. А я єму кажу:
Як продав, т

о

н
е

сам продав. І другі продають. А він

д
о

мене пристав: Хто продає? Тай хто, тай хто ? Що

я мав єму казати? По правдї, чоловік нїкого н
е бачив,

а так н
а

першого лїшшого говорити стидно. От я возьми

т
а

скажи єму: Тай в
и самі, докисте н
е

були предпри
ємцем, тосте продавали. Не встиг я єму се сказати, а він

я
к

н
е

кине ся н
а мене, я
к

н
е

почне мене гаратати пали
цею ! Та через голову, т

а

куди попало. То вже я й н
е

стямив ся, коли і хто і я
к

мене відборонив, т
а

н
а

сани
Ш0СаДИВ.

8 Анна (хитає головою). Я так і думала, що ти щось таке мусїв

ляшнути. Війт н
е

такий чоловік, щоби когось за дармо
вч8пив ся.
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Микола (гірко). О, та певно. У тебе кождий чесний, кождий
розумний, коби тілько не твій чоловік. -

Анна. Я тобі чести не уймаю, але полїн не треба було про t
\

ДálВaТИ.

Микола. А мерзнути та о голодї бути треба ! ;

Анна. Було собі з дому взяти пару крейцарів на горівку,
коли вже без неї не можеш обійти ся. Адже-ж ми вже
не такі остатні. *

Микола. От таке! На заробок їхати і п
ц

е

гроші з дому
брати !

Анна. Ну, коли так, т
о

маєш заробок, якогось хтїв. (Застелює

стіл і заходиться давати вечерю). Ну, але де-ж т
и

так довго і

барив ся ?

Микола (гнівно). А тобі що д
о

того ? Не твоє дїло ! Коли я

тобі такий нелюбий, т
о

н
е

питай ся мене н
ї

о що !

А н н а (ставить миски н
а

стіл). Ну, коли так будеш зі мною го
ворити, т

о

певно любійший н
е

будеш. (мовчанка, микола
тарабанить пальцями п

о вікнї, Анна. заставляє вечерю Микола
обертає ся і починає мовчки їсти. В тім роздає ся стуканє д

о

вікна.
Анна здригає ся, Микола випускає ложку з рук).

Анна. Сьвят, сьвят, сьвят ! А се що таке ? 3

Микола. Хтось д
о

вікна стукає В таку пізну годину, в таку
негоду — ой, може яке нещастє !

Голос за вікно м
. Гей, люди, отворіть, н
е

дайте душі за- і

гинути !

* V
,

Анна. Хтось певно з дороги збив ся. Біжу отворити.

Микола. Анно, стій I Може яка зла душа ! ;

Анна. Ба т
а що? Дати чоловікови загибати? Тай що нам і

зла душа 2 Взяти у нас нема що, а нїкому м
и

нїчого н
е

і

винні, то чого нам бояти ся? (Виходить. Чути калатанєзасувів).

ЯВА IIIЕ0ТА.

Микола, по хвилї входить жандарм з карабіном, увесь
присипаний снїгом, за ним Анна.

Жандарм. Дай Боже добрий вечір !

Микола. Дай Боже здоровлє. \,

Жандарм. Перепрашаю, що в таку пізну пору непрошений і

д
о

вашої хати набиваю ся. Але там така страшна буря, і

куревільниця, що н
е

дай Господи! Я з дороги збив ся,

думав уже, щ0 або замерзну д
е

в заметї, або вовкам н
а

зуби шопаду ся.
Ан на (хрестить ся). Господи! с

Жандарм (озираєсь н
а неї, витріщує очи, потім перемагає себе). А і

так! Недалеко вже було д
о

того. Там під лїском чути, і

я
к

вони виють. Кождої хвилї могли бестиї зо мною при-
витати ся !

Микола. Та роздягнїть ся, пане, cїдайте! Адже-ж тепер під
Н1Ч Далі Не ПІДете. л

,

Жандарм. Та куди вже ! Ніг своїх н
е чую, так промерз т
а

і

змучив ся ! Ой, Господи тобі слава, що з душею з того

снїтового пекла вихопив ся 1 (0бтрiпує ся зо снігу і починав
роздягати ся. Микола придивляє ся єму близше). 8

Микола. А в
и відки, пане шандаре ?

Жан дарм. Та ходом з міста.

Микола. Ну так, ходом. Але родом? Даруйте,

здає ся, що я вас десь колись бачив.

Жандарм (сьміє ся). Ну ! ч
и

н
е

ще ! Миколо, старий побра- і

тиме ! Хіба-ж т
и

мене н
е

пізнав ? (Клепле єго п
о

плечи).
Микола. Михайло Гурман ! Так се т

и
! А м

и

гадали — —

Анно, ба, а т
и хіба н
е

пізнала Михайла Р

Анна (зовсім забувши ся стоїть конець стола і н
е

дивлячись н
а

них :

шешче молитву). І остави і ослаби і відпусти і перепусти і

Господи... ;

Жандарм (регоче ся). Анно ! Господине ! Що се вам н
а по- і

божність зібрало ся! Що-ж то, н
е

привитаєте ся зо ста- і

рим знайомим? ;

Анна (подає єму руку). Як ся маєте, пане шандар ? ;

Жандарм (хвилю пильно глядіївна неї, потім пустив єї руку, сцішив

зуби і відвернув ся
,

говорить далі тілько д
о

Миколи). Нy, нинїш- і
х

{

*

але менї 8

ної ночи н
е забуду, доки житя мого. Знаєте, я
к я почув і

більше н
е думав, ш
е

міркував, тілько я
к

н
е

пущу ся бігти

півперек снігів, через якісь рівчаки, заметї т
а

плоти.

І Бог єго знає, відки в мене тілько сили набрало ся.

Гримнув собою чоловік з десять разів, т
о правда, але

Богу дякувати, що хоть кости щїлї !

Микола. Ну, що-ж, Богу дякувати! Але скажи т
и менї,

будь ласкав, що се з тобою ? Відки т
и

взяв ся ? Адже-ж
Ка3aЛИ, Щ0 ТИ...

Жандарм (регоче ся). Ха, ха, ха, ! Що я що такого?

і Микола. Ну, т
а

що т
и погиб, умер...

Жандарм (сьміє ся ще дужше і підходить д
о

него. Микола щофаєся).
Ха, ха, х

а
! Та се й правда ! Адже-ж я небіщик. Не ві

риш, Миколо г Я вмерлий ! Я з гробу приходжу.

Микола (переляканий, хрестить ся). Сьвят, сьвят, сьвят !.
..

(Слабо

всьміхає ся). Ну, що т
и дурницї говориш, Михайле ? То н
е

годить ся з такими річами жартувати.

Жан дар м (грізно). Ти думаєш, що я жартую ? Ану на, д0
торкнш ся мене! (Протягає руку, Микола відскакує). А видиш !

Та про т
е

дарма ! Знаєш, Миколо, ш
о

що я прийшов ?

Микола. Ти ? До мене ?

Жандарм. Еге ! По твою душу! (Регоче ся). Ха, ха, ха, Отто

налякав ! Ну, н
е

бій ся, бідолахо! Твоя душа н
е

така

т
о

дуже щїнна річ, щоби аж мерції з гробу п
о неї при

ходили. Не бій ся, ади, я живий чоловік, такий як т
и

!

(Плещеєго п
о

плечи). А відки я тут узяв ся, се я тобі за
раз скажу. Вернувши з війська я продав ґрунт і хату

і вступив д
о жандарів, ось уже три роки служу. З разу

н
а

границї був, шачкарів ловив, а отсе пару недїль тому

перенесли мене в сей повіт.

Микола. І ч
и

н
е

можна було відразу cе сказати ° А т
о

н
а

тобі! Взяв ся страшити мене небіщиком. Ей, Михайле,

Михайле ! Ти, я
к бачу, все ще такий збиточник, я
к ко

лись був. (Хитає головою). Нy, cїдай, т
а от, вечеряй разом

8 Н8lМИ.

Жандарм. Отсе справдї розумне слов0. (Бере за ложку і сідає

коло стола). Ба, а в
и

чому так пізно вечеряєте? Адже

певне вже північ буде !

Микола. Адже я в такім самім був, я
к

ти. Тілько недавно

з дороги приїхав.

Жандарм (ідячи). З якої дороги Р -

|Микола. Т
а

з міста. Латри возив н
а

жупу тай так при
пізнив ся. На силу д

о

дому допхав ся. (їсть). А ще менї

лиха доля казала їхати н
а

Купішє. Думав, що близше
буде, пiвперек лїса, а тимчасом там замело так, що я

трохи худоби н
а віки н
е

збавив.

Дар м (кладе ложку і глядить н
а

него здивований). Що? Ти сеї

ночи н
а

Купінє їхав?
Микола. Та же їхав.

Жандарм. По при Купінську коршму ?

Микола. Ну, таже н
е

куди. Ще з'упинив ся, хотїв конї на
поїти, т

а якась мара відро урвала. Почав було стукати

д
о жидів, але якось нїхто н
е виходив, а я подумав собі:

Ей, уже й так д
о

дому близько ! Тай н
е

достукавши ся

нїкого, взяв ся тай поїхав.

Жандарм. А давно се було?
Микола. О

,

певно, що вже зо три години тому. Хоть т
о

від

нас д
о

Купінської коршми ледво пів милії, але я
к

я почав
їхати, я

к

почав стрягнути т
а

з дороги збивати ся, т
о

здавало ся, що принаймі пів року їду. А тут чоловік

сам-самicїнький у лїcї.

Жандарм. То т
и

сам їхав ? І н
е тямиш, їхав ще хто за

тобою ?

Микола. Де там ! Усї наші геть поперед мене виїхалк, тай
ycї їхали н

а Радловичі, гостинцем.

Жандарм. Ну, а в коршмі сьвітило ся ?

Микола. Та було сьвітло, але вікна були заслонені т
а

й

двері замкнені. Мабуть жиди вже спали, б
о

н
а

мій стук
нїхто не обізвав ся.

Жандарм (воркоче). Ну, певн0 ! (їдять, мовчанка. Анна сидитьна

Жан

крізь вітер

т
і

вовчі голоси, т
а й то

так недалеко — ну, припічку, силує cя їсти т
а

н
е

може). Ну, спасибіг вам, паше
гадаю собі, вже по мнї ! І так менї нараз

м08 б
и

хто господарю, за вечерю ! (Кладе ложку і встає).

приском поза плечима посипав. І в тій самій хвилї я по- і Микола. З
а

мало. Видихай здоров I (встає також, оба сідають

бачив з боку сьвітло. Зразу подумав, щ
о

т
о

вовк очима; н
а

лаві).
блимає, але далї бачу, що стоїть н

а

місци... І вжем нїчого Анна (мовчки спрятує зо стола).
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Жандарм (придивляє ся Миколі з боку). Ба що се у тебе, Ми- і
коло, таке лице обдрапане ? Я щось не тямлю, щоби ти

був до бійки охочий ?
8

Микола змішаний). Я ? ха, ха, ха ! Та куди менї до бійки ?
Я чоловік спокійний. А се ті нещасні латри сьогодня :

так менї доїхали. Тілько що я почав брати з куши по-
лїна, а вся верхня верства гур-гур на мене. Ще щастє,

що мя на місци не забило.

Жандар м. Ов, то погана пригода!

М н кола. Ой най Бог боронить від такого зарібку !

Жандарм. А богато заробляєш ша день ?

Микола. Е, тілько того і зарібку як кіт наплакав. Вicїм
шісток на день. А кілько чоловік надвигає ся, намерзне
ся, намучить себе і худобу і нагризе ся, то відрік ся-б
і того зарібку.

Жандарм (знов придивляє ся єго лицю). Але тебе, брате, таки

порядно ті полїна мусїли заїхати. Цїле праве лице мов

граблями подрапане.

Микола. Та кажу тобі, що як на мене з правого боку по- |

лїна гуркнули, то я думав, що вже менї голову на камуз

розбили.

Жандарм (встає, проходжує ся по хаті і сідає лїворуч від Миколи,

а потім глядить на него). Ов, та бо у тебе і з лївого боку і

ще гірше калїцтво.

Микола (змішаний). А то я тим боком на землю впав, на
ріщє, тай так направив ся. Ще щастє, що ока на сук
Не ВИСаДИВ.

Жандарм (заглядає єму в очи). Е, та бо і спереду шрам на чолї,

зовсїм, як би хто подрапав. Ще й синцї шопід очима. Ей,
Миколо, признай ся, се не від полїн !

Микола (ще гірше змішаний). Що ти знов ! До чого маю при-
знавати ся ? Бігме Боже, що я з нїким не бив ся! Тай
по щоби я тебе дурив ?

Жандарм (сьміє ся і клепле єго по плечи). Ну, ну, Миколо, не
бій ся ! Я нишї твій гість, то не потребуєш менї нї до

чого признавати ся. Але се одно тобі скажу, небоже:

Ти на крутаря не вродив ся. Видно відразу, коли хочеш

щось збрехати, а воно тобі анї руш не удає ся !

Микола (заляканий). Але-ж скари-ж то мя Господи!...

Анна. Миколо, та покинь же божити ся ! Ось подумай радше,

де ми пану жандареви постелимо. Пізша година, а ви оба
номучені, пора спати.

Микола. Ай, ай, ай, твоя правда небог0 ! А я дурень заба
лакав ся та й забув про се. Я зараз, зараз (Хапає ся
сюди і туди по хаті, та не може потрапити на лад. Надіває ш шку
та й кожух).

Анна. Ба та куди ти?
Микола. Я зараз ! Знаєш, я так думаю: Околот соломи при

несу, постелимо Михайлови оттут на землї. Ти тілько

верет яких приладь, подушку, а кожухом накриє ся.

Жан дарм. 0, спасибіг, вам. У мене єсть свій плащ.

Анна. Та я би була сама за соломою пішла.

Микола. Ну ! Куди тобі ! Я сам заразїсько принесу.
шапку і виходить).

(Бере

Я1BА (ЕМА.

Ті самі без Миколи. Анна, порає ся коло постелї. Жандарм

підходить до неї і бере єї за плечі.

Жан дар м. Анно !

Анна (ледви чутно). Чого тобі ?
Жандарм. Що ти? Навіть поглянути на мене не хочеш?
Анна (обертає ся до неголицем, але зараз спускає очи в низ і мовчить).

Жандарм (довго дивить ся на неї). Нелюди! 1Іоганцї ! Таки до
держали слова, закопали тебе живцем у могилу І Бог би

їм сього не простив!

Анна. Про кого се ти?
Жандарм. А про кого-ж би, як не про твоїх коханих брат

чиків? Знаєш, як мене взяли до війська, то один із них

у коршмі виразно сказав менї: Ти, Михайле, іди в божий
час, але про Анну і не думай. Не буде вона твоя, хоч би

ми мали єї живцем у могилу закопали. Я єму тодї роз
сьміяв ся в очи, але бачу, що вони таки поставили на
СВ0їм.

Анна (несьміло). Так ти... не гнїваєш ся на мене? Не про
клинаєш мешe ?

Жандарм. На тебе? Бідна сирото, хіба-ж я не знаю, що ти

тут нічого не винна, що у тебе не було власної волї,

що тебе загукали, одурили, замучили 2 (Анна плаче). Та н
ї,

признаю ся т0бі, в першій хвилї дізнавши ся, що т
и

вийшла замуж за отсего тумана, я був лютий н
а

тебе.

Я був б
и

вбив тебе, коли-б т
и

була д
е

близько. Я цї.

“,

лими днями бігав мов одурілий п
о

полю і кляв тебе, про

м сив н
а

тебе у Бога найтяжпої кари, найстрашнїйшого лиха.

Анна (перелякана). Михайле !

і Жандарм. Не бій ся, Бог н
е дитина, щоби слухати про

3 клонів одурілого чоловіка.

; Анна (крізь сльози). Ой, боюсь, що він таки вислухав тебе!

Жандарм (радісно). Що? Значить т
и

н
е

забула мене? Любиш

; мене ще, Анно ?

і Анна (з переляком відпихає єго в
ід

себе). Мовчи, мовчи! Що т
и

1 говориш ? Не сьмій д
о

мене так говорити. Я слюбна

; жінка, я чоловіка маю.

Жандарм. Е
,

що такий чоловік! Нинї є, а завтра може

м н
е

бути.

Анна. Як то? Що се значить? Що т
и

говориш?

| Жандарм. Нїчого. Так собі. Але я
к

б
и

єго н
е було, т
о

ти...

Анна. Мовчи, мовчи! Не говори ! І про чоловіка мого н
е

сьмій думати шїчого злого !

і Жандарм. Ет, говори собі ! С
е

м
и

уже побачимо. Що я про

него думаю, то моя річ.
Анна (бере єго за рамя). Михайле, що т

и думаєш, скажи менї ?

Жандарм. Дай менї спокій І Завтра побачиш !

Анна. Завтра? Значить є щось? Ти щось задумав ? Щось
страшне? 0

,

так ! Бачу се п
о твоїх очах ! Чула се з твого

голосу, коли т
и

розпитував єго про т
і

шрами. 0
,

я знаю
тебе, у тебе камяне серце! Я н

е

буду просити тебе, щоб
т
и

змилував ся над нами, н
е

погубляв нас. Одно тілько

: тобі скажу, що двоє певинних людий н
а

душу пізьмеш !

| Жандарм. Я маю в Бозї надїю, що анї одного н
е

візьму.

Але т
о

одно тобі скажу, що твій чоловік був б
и

дуже

; добре зробив, коли-б був нинї в дома сидїв і н
е

їздив

н
а

заробок.

Анна. Зьвір ти, зьвір лютий ! Наострив ся пожерти нас і те

; пер думаєш, що найшов притоку. Але Бог тебе покарає,

тяжко покарає !

Жандарм (сьміє ся). Ха, ха, х
а

! Ось гарно: двоє мерцїв

; зійшло ся, що за житя любили ся і п
о

смерти одно за

друге н
е забули, а зійшовши ся н
е

мають що лїпшого

; робити, я
к

сварити ся. Анно, серце моє! Не вже-ж я так
ненавистний тобі ?

; Анна. Чого т
и

хочеш від мене? Чого прийшов у cї сторони 2

Жандарм. Богом тобі клену ся, що я н
е

хотїв. Два місяцї

я вже ту, а знаєш сама, що я доси оминав вашу хату.
Аж сьогодня — н

е знаю, ч
и

Бог ч
и

зла доля завели мене
Д0 Ва С

.

і Анна. Годї. Чоловік іде ! (Стелить постїль, жандарм сідає конець
стола і ніби дрімає).

-

ЯВА 0СІ»МІА.

; Ті самі і Микола з околотом соломи.

|Микола (кидає околіт н
а

серед хати). Ну, тай шаруґа-ж там,

х Господи! Завтра мабуть нашу хату рівно зі стріхою за
мете. Адже ледвом докопав ся з хати д

о

стодоли. (Роздя

гає ся). А т
и щ0, Михайле, дрімаєш ? А я думав, що т
и

з давною знайомою (моргає н
а

Анну) побалакати схочеш.

м Адже ви колись любили ся...

| Жандарм. Е
,

ч
и

одні т
о дурницї чоловікови п
о

голові стрі

; ляли, поки молодий був. А тепер я
к

чоловіка в війську

; промуштрували т
а

п
о

босняцьких горах прогонили, т
а

; н
а

шандарській службі підгартували, т
о

куди вже єму

давні любоці згадувати. Та й твоя жінка, вибачай за

3 слово, якась мов прикисла троха, мабуть міцно єї в руках

; держиш, га 2

:Микола. Я ? Єї? Господи, т
а

вона у мене... Та я б
и єї...

; Але що т
у

говорити! Сьмішно менї старому. А о
т

що

сумує та тоскує вона за мною, се правда.
Що менї в т

е мі

:
;

| Жандарм. Ну, се вже ваша обоїх річ.

3 шати ся !

:Микола. Так, брате, твоя правда. Муж і жона — однаа , орате, р -
сатана; чужому нема що туди шальці втиркати.
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Анна (стелить жандармови на землї). Ти, Миколо, двері поза
микав ?

Микола. Ба, а якже (Позїває). О, пора в стебло. (хрестить ся
і шепотом молить ся до образів).

Жандар м. Та хіба й собі роздягати ся. Роздягає ся
,

хрестить

ся і лягає н
а

землї). А я
к

б
и

я завтра рано н
е

збудив ся,

т
о

будьте ласкаві збудити мене, скоро встанете.

Анна. Добре, добре. (Кладе єго карабін н
а лаву, заглядає д
о

печи

і затикає єї
.

Тимчасом Микола скінчивши молитву розпeрeзує ся

і лягає н
а

постелії)

Микола. Ти спиш уже, Михайле ?
Жандарм. Та дрімаю. Або що таке ?
Ми кола. Та нїчого. Добраніч тобі !

Жандарм. Добраніч !

Анна (хрестить ся
,

відтак стає н
а

припічок і гасить лямпу).

Заслона спадає.
[Далї буде]

&
Оcїнні піснї.

III.“)
Нї двермй, н

ї

крізь віконце

Увійшов я в твоє серце

Нї дверми, н
ї

крізь віконце.

Я там вкрав ся, милесенька,

Я там вкрав ся через ушко,
Ушко твоє милесеньке.

Я там вкрав ся через очі,

Очі тихі, жалібненькі.

В білий день, н
е

серед ночі.

Я там вкрав ся усточками
Цїлуваннєм, милуваннєм —

Не питаючи ся мами.

0 замкни-ж і око й ушко

Затули уста рожеві,

Щоб н
е

втїк твій злодїй, душко !

Вкравши серденько у тебе —

І запри єго н
а

віки

У раю твоїм у небі...

К. Устиянович.

з”.

Ц10:Т0P 1Я ЛІТЕ P AT. У Рbl P УСН0 М.
НАписАвть 0мЕлянь огоновСкIй.

—- в

п Е Р і о д т
ь н о в ь
ї

й
.

Література наукова.

в —

[13. М и х а й л о Д р а г о м а н о в в].

[Дальше.]

Коли вбдь р
.

1857. п
о смерти царя Миколь середь

россійскои суспбльности розпочалась аґитація за знесе
нємь крЬпацтва, т

о Полтавскй тимназіясть вьдавали ру
кописну часопись, и Драгомановь ставь єи редакторомь.") :

Вбдтакь шише Драгомановь у своихь „Австро-руськихь
споминахь", що вже тогдЬ, коли вчивь ся в

ь тимназіи,

молодеча душа єго нахилялась д
о

проґрессивньixь „За
падникóвь", т

а

що вбнь скбнчивь тимназію зь украин- |

ствомь культурньмь, гуманитарньїмь, а зовсьмь н
е на- і

ціоналистичньїмь.“)

Вь осени р
.

1859. вбнь вступивь н
а

КиЬвскій уни
верситeть, котрого кураторомь бувь тогдЬ знаменитьiй

хирурґь Пироговь, чоловЬкь тямущій и либеральньій.

Подь єго опЬкою университeть тЬшивь ся майже повною

і академичною свободою. МЬжь студентами йшли горячй

і дебать, — всЬ рвали ся д
о

политичнои дЬяльности, хочь

и в
ь

рбзнй боки.") Щобь зблизитись д
о

простого люду,

почали они заводити недЬльнй школь. Поступивши-жь

в
ь университeть, Драгомановь приставь зь усЬмь Пол

тавскимь кружкомь д
о

недЬльньxь шкбль, б
о перша

така школа в
ь

КиЬвЬ н
а

ПодолЬ була вбдкрьта тьмь

і кружкомь. Зь-годомь окрбмь тои школь склалася дру

іт
а

(„новостроєньска"),”) кудь зббрались деякй „принци
піяльнй укрaиноФиль", д

о котрьxь доходили украиньскй

идеЬ вбдь Опанаса Марковича, Леоншда ГлЬбова и и.°)

В0дтакь „новостроєнцЬ“ намагали вчити дЬтей тóлько по
украиньски, мЬжь-тьмь коли „Шодоляне" вчили б6льшь

і н
а

мовЬ россійской. И незабаромь „Шодолянь" „ново
строєнцЬ" стали звати космополитами, а себе Украинцями.

К Драгомановь державь ся зь-далека вбдь спеціяль

і н
о - украиноФильскихь студентскихь кружкбвь, котрій

в
ь

1862. р
. злили ся в
ь

велику громаду, душь в
ь

250—300.

Коли-жь (вь маю р
. 1862) россійскій урядь закрьiвь не

дЬльнй школь, т
о Драгомановь працювавь у „временнбй

педаґотичнбй школЬ", се-бь-то в
ь

учительскбй семинарiи.

ТогдЬ почавь вбнь студіювати теорію народного елементу

в
ь педаґоґицЬ, — народну мову, словеснбсть, исторію.

Туть єму багато помагавь старшій єго шриятель, Судов

і щиковь, учитель п
о жбночихь пансіонахь, збирачь на

родньixь пЬсень, котрьiй такожь уважавь ся космополи

і томь. Та оть, укрaиноФиль неразь докорювали Драго
манову зь-за єго думокь космополитичньixь. Коли (6. мая

і р
.

1861) домовину Тараса Шевченка перевезено зь Ile
тербурга в

ь

КиЬвь и поставлено єЬ в
ь

церквЬ рожде

і ственьскбй, т
о Драгомановь прийшовь такожь сюдь. То

і гдЬ одинь товаришь-украиноФиль крикнувь н
а

него: „Ть
чого сюдь зайшовь ? — туть тобЬ н

е мЬсце !**). Драго

і мановь зрештою не вьйшовь изь церкви, а пбшовь за

і домовиною, и коли побачивь, що якась дама п
о

дорозЬ

положила н
а

неЬ терновьiй вiьнець, т
о забЬгь вь-передь

передь бастіонну браму н
а

дорозЬ приднЬпровбй и змо
істивши собЬ катедру зь цегль, в

ь

голосивь мову в
ь па

мять украиньского Кобзаря.”)

Та й пбзнЬйше, коли Драгомановь учивь исторіф

вь педаfofичнбй школЬ, деякй украиноФиль дорЬкали єму

; за-для того, що вбнь, будучи космополитомь, бере ся д
о

такого щиро-національного дЬла, якь вьховане народ
ньixь учителЬвь. Незабаромь пось пались донось н

а него,

якь на нигилиста й украиньского сепаратиста, и вбдтакт,

єго вбдправлено зь семинаріЬ, майже саме - тогдЬ, коли

скбнчивь студіЬ университетскй.

:

МЬжь-тьмь Драгомановь зблизивь ся д
о укрaино

і Фил0вь и увбйповь вь ихть громаду. ІЦе вь початку

р
.

1863. прийшло д
о

вьконаня проєкту Костомарова про

вьданя популярно-науковьixь книжокь. Драгоманова при

*) Гл. Ч" 7 н
а cтop. 155.

*) „Житє і слово". Рік перший, кн. І, стор. 148—149.

*) „Австро-руські спомини"; частина 1
.,

стор. 15.

*) „Житє і слово...", стор. 149.

) *) Назва „новостроєнцввь" взялась вбдь недЬльноишколь в
ь Ки

ввв, н
а

„Новому Строенію", кварталь коло университету, д
е

з0брались
учитель - студенть зь бóльшь украинофильскихь кружкóвь. (ПримЬтка

Драгоманова в
ь

письмь д
о

Ом. Огоновского 8
.

кввтня 1894 р.).

8 *) „Австро-руські спомини"; ч
. І.
,

стор. 17.

; *) ibid., стор. 21—22.

*) Ту бесьду Драгоманова похваливь М
.

Чальiй („Жизнь и про

; изведенія Т
.

Шевченка". Кіевь, 1882; стор. 192, — д
е

читаємо: „Луч

; шія изь надгробньxь рЬчей, к
ь

сожальнію несохранившiяся, произнe

сеннь бьли у крЬпостнаго форта н
а

мосту студентами: Стояновьмь,

{ Антоновичемь и Драгомановьмь").
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нято вь комитeть до сего вьдавництва. Тблько-жь неза

баромь наступила цензурна заборона всякихь педаґоґич

ньixь и церковньixь книжокь украиньскихь, и вбдтакь

змаганя того комитету не довели до-путя.”)

Вернувши ся вь КиЬвь по вакаціяхь Драгомановь

дóзнавь ся, що весь укрaиноФильскій рухь середь укра
иньскои молодьжи зовсЬмь затихь. Вбнь займавь ся сво

ими студіями; — вь 1863—1864. р. бувь учителемь ґео
ґрафіЬ вь другбй тимназіи КиЬвскбй, а вь 1864. р. вбд
бувь диссертацію по исторiи Риму (про императора Ти
берія), щобь одержати „veniam legendi" вь университетЬ.

Тьмь часомь вь КиЬвЬ зббралось кблька молодьxь
ПолтавцЬвь, котрій забажали розвивати рбдну мову, щобь

украиньска литература могла вь усьому рбвняти ся зь

россійскою. Ось-тй патріоть задумали, подавати пере-

кладь зь розвитьixь европейскихь мовь на украиньску.

Тóлько-жь незабаромь побачили они, що для такихь пе
рекладóвь треба словаря, — то-жь и почали шерекладати

россійскій словарь РейФа на украиньске. До того кружка

пристали Драгомановь изь Судовщиковьмь. По довгихь
спорахь, за радою Судовщикова, кружокь кинувь думку

про роботу лєксикальну и взявь ся за граматику. Зь го
домь вбнь довЬдавь ся, що вь ХарковЬ є вже матеріяль

до украиньского словаря , кудь ввбйшовь и матеріяль

КулЬша. И трохи зь-годомь перевезено тй матеріяль

вь КиЬвь, — тóлько-жь не багато було xбсна зь нихь:
кружкови прийшлось почати на-ново вьбиранє слбвь изь

етноґрафичньixь збброкь и з'
ь

творбвь письменнои сло-

весности.“)

МЬжь-тьмь Драгомановь увбйшовь у кругь либе
ральньixь професорбвь, и свои студіЬ, що доси обмежу
вались старинною исторією, розширивь такожь н

а новЬй
шу: єму роблено надЬю, що поставлять єго кандидатомь

н
а

катедру всесвЬтнои исторіЬ в
ь университетЬ, опорож

нену вь 1862. р
. Та оть, зап0знилась єго „командировка"

за границю для приготовленя д
о

професурь. Сталось се

черезь конфликть мЬжь радою Киїьвского университету й

министерствомь освіть , котре тодь (вь 1862—1864. р.)

вьсьілало багато молодьixть людей за границю. Ки"Бвска

университетска рада думала, що такй „командировки"

мусять вь ходити не вбдь министерства, а в0дь радь уни
верситетскихь, при чому мусять пось латись за границю
тй, котрій вже набули степьнь маґистрбвь наукь. Хо
ча-жь Драгоманову пбсля ск0нченя университету канди
датомь (р. 1863) и предложена була кураторомь учебного

округа „командировка" н
а кошть министерства, т
о вбнь,

пануючи принципь университетскои автономіЬ , и бажа
ючи стати професоромь вь КиЬвЬ, подякувавь за таке

предложенє.”)

Того часу вмерть батько Драгоманова й єму прий
шло ся пЬклуватись вьхованємь своєи сестрь Ольги

(звЬстнои писательки Олень Пчблки). Вбнь оженивь ся й

для прожитку мусЬвь давати приватнй лєкціЬ т
а

й заро
бляти н

а хлЬбь перомь. Крбмь исторіЬ тягло єго й до
педаforiь, зь котрою вбнь основно познаємивь ся ще то- і

*) Про т
у

цензурну заборону гляди „ІІсторію литературь рускои“

вь „Зорв", 1887; стор. 124.

*) „Австро-руські сшомини“, ч
. І.
,

стор. 28—33.

*) „Житє і слово", кн. ІІ., в
ь

статьи „Поправки д
о

біоґрафів Дра
гоманова", стор. 288. — Коли Драгомановь опóсля ставь маґистромь,

т
о

вже бувь послань й за границю н
е урядомь, а КиЬвскимь универси

Т еT0МТІ».

і гдЬ, коли вчивь у недЬльньixь школахь. Зь педаґоґичного

і боку вбнь вьступивь у „С.-Петербургскихь ВЬдомостяхь"

в
ь

квЬтни р
.

1866. за тьмь, щобь у початковьxь шко
|лахь н

а УкраинЬ розпочинали вчити по-украиньски й

і щобь зь-провола йти д
о

россійскои мовь.") Хочь оть-ся

і статья єго була надрукована пбсля вьicтрьлу Каракозова,

т
о в
ь

тбмь напрямЬ д
о

украиньского сепаратизму пан

і слависть Катковь добачивь звязокт, зь аттентатомь Ка

і ракозова. Кураторь университету денунціювавь Драго

і манова якь укрaиноФила й поставивь єго пбдь свбй до

і глядь.*) ТогдЬ Драгомановь обернувь ся д
о

украиньскихь

і пьтань: почавь збирати матеріяль д
о

украиньскои етно

фів й литературь, а вь политиць дóйшовь д
о демокра

і тичного Федерализму.

Якь доценть университету вбнь в
ь

значувавь ся ве
{ликимь впльiвомь на молодЬжь, що саме-тогдЬ була глу
боко зворушилась соціяльньми пьтанями, организувала
кружки, засновувала кась, библіотеки. Найкраща зь та
кихь библіотекь у КиЬвЬ, в

ь

котрбй систематично пбд0

і бранй були книжки якь п
о исторiи й суспбльньімь пь

і танямь, такь и ш
о

yкpaинознавству, устроєна була при

участи Драгоманова. Але-жь вбнь остававься доцентомь
і довгй лЬта, н

е одержуючи номинаціЬ н
а професора, б
о

директорь КиЬвского округа народньxь шкбль, князь
Шириньскій-Шихматовь, бувь злющимь н

а Драгоманова

за-для однои зь першихь єго статей, котру надруковано

% в
ь

„С.-Петербургскихь ВЬдомостяхь“.°) Вь тбй-то статьи

про украиньске пьтанє Драгомановь озвавь ся зь доко

ромь про читанку, введену Шнриньскимь-Шихматовьмь

; у шпколь народнй.

; Ажь в
ь

1870. р
.

бувь Драгомановь посланьій за гра
ницю для доповненя студій. Вбнь поЬхавь у НЬмечину,

і вчивь ся в
ь

БерлинЬ (вь зимЬ р
. 1870—1871), побувь

у БудишинЬ мЬжь лужицкими Сербами й познаємивь ся

зь лужицкими патріотами, Смолєромь и Горникомь. Вбд
такь черезь Прагу лЬтомь 1871. р

.

при Бхавь вбнь до

ВЬдня. Туть бачивь ся вбнь изь членами академичного

товариства „ СЬчь“. Вь розмовахь изь СЬчовиками вбнь

дбзнавь ся, що для нихь Украина сама в
ь

собЬ й у вбд

і носинахь д
о

РоссіЬ була „terra incognita", — нЬ поряд
кбвь россійскихь, н

Ь исторів, н
Ь

reorрафів РоссіЬ, — на
вЬть литературь спеціяльно - украиньскои они н

е знали.

Тому-то Драгомановь зь деякими приятелями постаравь

ся о теє, що библіотека „СЬчи“ одержала зь РоссіЬ чи
мало книжокь украиньскихь, Петербурскихь журналбвь

и газеть.*) Живучи в
ь

ВЬдни Драгомановь спонукавь

деякихь СЬчовикбвь, зайнятись збиранємь етнографич

ньixь матеріяловь. И оть, трохи-перегодя Мелитонь Бу
чиньскій приславь у Ки"Бвь багато народньixь пЬсень,

спеціяльно политичньixь, котрьми Драгомановь корьісту

вавь ся в
ь

вьданю своихь етноґрафичньixь зббрникбвь.
Розпрощавши ся зь СЬчовиками Драгомановь поЬхавь

вь Гайдельберґь, а потбмь в
ь ІІталію, д
е

зостававь ся

двЬ зимь (р. 1871—1872. и 1872—1873). Живучи у Фльо

*) Оть-ся статья в
ь

значувалась заголовкомть„О педагогическомть

значенiи малорусскаго язька".-

*) „Житє і слово". І. 1
:

стор. 149.

*) Сй статьв, а найбóльше друга п
.

з. „Земство и м встньій зле

менть в
ь

народномь образованiи“ („С.-Петерб. Ввдомости", 1886; N993)

і поставили Драгоманова зь Ширинськимь у вóйну. („Австро-руські
спомини", І.

,

стор. 39).

*) „Австро руські спомини“, ІІ., стор. 62—65.
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ренцiи Драгомановь написавь статью п. з. „Ukrain о.

Il movimento letterario ruteno in Russia e Gallizia (1798—
1872)“, — щб єЬ надруковано вь журналЬ „Rivista Euro
реа" (anno IV, vol. 1. 2. Firenze, 1873).")

Середь своєи Фльорентійскои перепискн зь СЬчо
виками в

т
,

ВЕдни р
.

1872. довЬдавь ся Драгомановь, що

поновлює ся Львбвска „Правда". По-за-якь єго кликали
писати д

о

сего укрaиноФильского орґану, т
о

вбнь пóславь

в
ь

редакцію невеличку рецензію книжки д-ра Клима Ган
кевича п

.
з. „Grundztige der slavischen Philosophie" І. Неft.

рити, що вбнь пише, н
е

знаючи дЬла".") Коли в6дтакь
Драгомановь довЬдавь ся, що редакція „Правдь" бачить

в
ь

єго статьяxь „саму неґацію й нЬчого ббльше", т
о напи

савь вбнь довгій оглядь литературньій, щб єго надруковано

р
.

1873. и 1874. в
ь

„ПравдЬ" п
.

з. „Литература россій
ська, великоруська, украинська й галицька".

Коли Драгомановь живь ошять у ВЬдни, т
о

пбзнавь

ся зь СЬчовикомь Остапомь Терлецкимь, котрьiй в
ь

листЬ

зь д
.

22. квЬтня р
.

1873. писавь єму в
ь

КиЬвь мЬжь
иншимь ось-що: „Зганувь я онодЬ про потребу сходинь

Кrakau, 1869. — II
.

Неft. Lemberg, 1869). Даль вбнь сЬвь нашихь людей у ЛьвовЬ. Пристаючи н
а

Вашу раду: зро

за довшй працЬ : впорядкувавь зббрничокь лєґендь и но
вель, записаньixь одньімь маляромь в

ь ПолтавщинЬ, на
писавь и ориґинальну статью п

. з. „Народня освЬта и ли
тература н

а

УкраинЬ“.*) Крбмь оть-сихь матеріялóвь

и статей шбславь вь редакцію „Правдь" такожь свою
пЬсню „Покликь д

о

братбвь Славянь". Сю пЬсню справдЬ
надруковано в

ь

„ІІравдЬ" р
.

1872. (стор. 9—10), тóль
ко-жь — п

о

словамь Драгоманова — редакція мЬсцями
переробила єЬ, а подекудь й обкраяла, т

а
й пбдписала

1

Гей І н
е дивуйтесь, добрiи люде,

Що н
а

ВкраинЬ повстало,

Що Украина п
о

довгбй дрЬмотЬ
Голову славну п0дняла.

псевдонимомь „Гетьманець".°) Ось и деякй частинь сеи ;

шолитичнои пБснВ : 3
м"м м

бити сходинь при зборахь „ПросвЬть", додаю ще ко
роткій проґрамь тутки и шлю єго Вамь зь прозьбою,
коли вбнь и п

о

Ваш0й думць буде, толково й ясно пере

; казати Навроцькому, а той при случаю, н
.

пр. в
ь

клюбЬ

у Сушкевича, людей добере и працю розправить, щобь
уже разь розпочалась и в

ь

ГаличинЬ умна робота. Сего
ради пропоную зьЬздови в

ь

основу политичного будучого
* орґану, розббрати мЬжь себе слЬдуючй праць: 1
. Ста

тистика Галичинь на тль загальнои. 2
.

Вькупь землЬ
селяньскои. 3

. Исторія шкбль народньixь. 4
.

Исторія ассо
ціяцій громадскихь, народньixь товариствь, институтбвь,

Фондбвь. 5
. Исторія уніятськои церкви и єи управства.

6
.

Оглядь политики (публицистики) галицкои".“)
Побувши трохи-не три роки „вь гбрско-романськ0йА

і т
а

ґерманськбй Еврошь", Драгомановь приЬхавь д
о

Львова

і в
ь

серпни р
. 1873.°) Туть вбнь пбзнавь ся зь рускою,

i yкpaиноФильскою громадою, найшаче-жь зь Корниломь
Сушкевнчемь, Володимиромь Навроцкимь, Володимиромь

і Ганкевичемь и такожь зь буковинськимь поетомь, Йо
сипомь Федьковичемь, котрьій саме-тогдЬ живь у ЛьвовЬ

т
а

товариству „ПросвЬта" подававь свои матеріяль для

і популярньixь книжечокь. Про Федьковича писавь Дра

і гомановь ось-що у своихь „ Австро-руськихь споминахь" :

і „Федьковичь вьдавсь менЬ кашиталомь, котрьій и самь
себе н

е

вмЬє вжити, якь слЬдь, и тй, щб навколо його,

і н
е вмЬють, и котрьiй черезь т
е

просто що-дня пропадає

и навЬть деморализує громаду примЬромь свого проша

і дання“.“)

Пбзнавши ся зь деякими народовцями, Драгомановь
оглянувь „Народньій Дбмь“, и познаємивь ся тóлько

зь одньімь учень мь шартів „Словистбвь". А вже-жь
Львбвскй укрaиноФиль и в

ь

загалЬ галицкй Русинь н
е

були єму по-нутру. Ось-що пише вбнь про нихь: „Роз
мовляючи и переписуючись зь Галичанами, я запримЬ
тивь, що зростови середь нихь, навіть середь свЬтськихь,

щирого демократизму й проґрессизму шкодить доґматична
Формалистика юридична, н

е

менше богословскои“.°) Зь-по
мЬжь литературньixь творбвь, друкованьixь вь галицкóй
Руси, найббльше невподобалась Драгоманову брошура Н

.

*) сю статню в
ь

руско-украиньскомь перекладь навроцкого н
а
-

Загбрного (Степана Качаль) п
.

з. „ Шолитика Русин0вь".
друковано в

ь

„Правдь" р
. 1873, стор. 257—263; 362 368; 529—5315 | Вернувпи ся зь-за границь вь КиЬвь, Драгомановь

551—559.

і знайшовь кружокь своихь товариш Бвь-радикал0вь зб6ль

*) Сю статью надруковано вь „ПравдЬ“ ажь вь 1876. р
.

п
.

* шеньй, а крбмь того двЬ громадки молодЬжи зь напря

Гей! Украинець просить н
е

много:
ВолЬ для люду и мовь, —
Но н

е

лишає вбнь д
о

всЬй Руси

И кь всЬмь Славянамь любови.

Зь пбвнбчною Русью н
е

зломимь союзу:
Мь зь нею близнята по роду,

Мь вЬки дЬлили и радбсть и горе,

И вкупЬ вступаємь вь свободу.

Ть, Русинь московській, одинь изь всЬxь братóвь
Велике зложивь государство,

Неси-жь свою силу, д
е треба, н
а помбчь,

На захисть усьому Славянству ! — —

ЗберЬмо ся, браття, в
ь

сЬмью рбвноправну,

И крикнемь на братньому пиру :

„Мь хочемь для себе й для цьлого свЬту
Лишь волЬ, освЬть и миру“...“)

Окрбмь сего стихотвору Драгоманова „Правда" н
е

хотЬла друкувати иншихь єго статей: и посланй лєґендь

й статья про народну освЬту оказали ся дразливьми.
Рецензія-жь н

а

книжку Ганкевича знайдена була нетак
товною противь автора, „котрому н

е

слЬдь було гово

1инч» * (1863—1872). У « . А„ Антракть зь исторів украинофильства" ( )

мами укрaиноФильскими: одну найб6льше изь студентовь*) Тому-що Михайло Старицькій деякй свои стихотворь пóдпису- а
вавь криптонимомь , гетьманець", т

о
й авторь се

и

исторів литературь историк0-****9л*9*******, * АРУ"У численнЬйшу — зь рбз
думавь, що Старицькій скомпонувавь такожь пЬсню „Покликь д

о

братóвь ньixь. Першу громадку звали словарниками, другу —
Славянь“. („Исторія литературь рускои“ вь „Зорь", 1888; стор. 396). :

Мабуть редакція „Правдь" передала т
у

пЬсню Старицькому, котрьй єв і

зовсьмь переробивь. Вóдтакь Микола Лисенко поклавь єЬ на ноть. ;

*) „Австро-руські спомини", 1І., стор. 84 — 87. — Про сю пісню і

замвтивь Драгомановь ось-що: „Основнй думки моєи политичнои „Тре-8
дяковщинь" були сказанй яснЬще вь ориґиналь, нЬжь у перешивць".

*) ibid., стор. 88.

*) ibid., III., стор. 200—202.

*) ibid., стор. 151.

*) ibid., стор. 180.

*) ibid., стор. 206.
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общиною. ОбЬ т
ій громадки звались „молодою громадою",

и н
е дуже мирились промЬжь себе. Драгоманова

ббльшь

интересували першй, будучй єго слухачЬ. Про Драгома
нова говорили тогдЬ в

ь КиЬвЬ, що вбнь задумавть злити

вь одно: радикальство й укрaиноФильство, — але-жь вбнь;

тогдЬ й н
е

думавь про такій перевороть т
а

й в
ь

загалЬ

бЬжуючою политикою мало займавь ся, — курсь в
ь уни

верситетЬ й праця коло „Историчньixь пЬсень малорус
кого народа", т

а

в
ь

юго-западнбмь вбддЬлЬ ґеографичного

товариства забирали у него майже весь чась. Все жь на
живь вбнь собЬ репутацію политичного аґитатора, хочь т

а

атитація вь него зводилась тогдЬ майже вьключно н
а

Галичину.“)

Галицкихь Русинбвь вважавь вбнь в
ь

загалЬ апа
тичньіми супроти проґресу" т

а

лЬнивьми. Галичину на
зьiвавь вóнь Авґієвою стайнею, зь котрои треба вьiвезти

массь багна, щ
6

душить усь свЬжй парость.") Вбнь пи
савь, що „вь ГаличинЬ д

о

лЬнивства мбзку прилучають

ся ще явнй хоробь, котрй вьносять люде зб шкбль по
пóвскои и адвокатскои ; — cй хоробь : поверховна бала

канина и шартійнбсть".°) Вбдтакь запримЬтивь вбнь, що

безь пбдмоги зь россійскои Украинь заледви й Формально

національньiй pyxь в
ь

ГаличинЬ мбгь б
ь

вдержатись.“)

Драгомановь сердивь ся найпаче н
а товариство имени

Шевченка, що в
ь

брало своимь головою Степана Качалу,

и що (по думцЬ Драгоманова) замЬсць широкои основь.

для товариства вьiтворило олиґархію т
а

й вьсувало „ко
мерчеське наживанє маєтку черезь типоґрафію".”) Хотячи
зробити щось рЬшучого, Драгомановь зь товаришами

своими написавь „Одкрьiтьiй листь зь Украинь д
о ре

дакцiь „Шравдь “.") Вь оть-сЬмь листЬ сказано навше-

редь, що политика й проґрама, заявлена „Русскою Ра
дою" є для Славянь пагубна, для галицко-руского народу

недостойна, а для Россів шкодлива, б
о „Русская Рада"

п6ддержує геґемонію однои нЬмецкои, централистичнои

партіЬ надь усЬми народами, а надто надь народами сла
вяньскими... Але-жь УкраинцЬ вь РоссіЬ н

е можуть зго
дити ся такожь изь проґрамою галицкихь Федералист0вь

(се-бь-то народовцЬвь), якь она вьложена вь брошурЬ

„Политика Русинбвь“, б
о авторь єи подає голось за кон

кордать, за конФессійнй школь, за привилєriЬ католицкои
церкви, противь гражданського шлюбу и т

.

и."")

На сей одкрьiтьiй листь вбдповЬла редакція „Прав
дь", сказавши мЬжь иншимь ось-що : „Мь передь всЬмь

Русинь , члень шятьнайцяти - милліонового народа, але

вразь мь и поступовцЬ, либераль, демократь, н
е меньше,

якь нашй брать закордоньскй. Тбльки-жь мь стере
жемь ся всякого доктринерства, красного в

ь теоріи, але

вь практиць многимь много пошкодившого. Що д
о

бро
шурь „Политика Русинбвь“, противь деякимь тезамь

котрои нашй брать УкраинцЬ вьступають, треба зважити,

для кого и вь якбй цЬли вона була написана. Вона не
60ТЬ ПОЛИТИЧНВІМТБ МаНИФЄСТ0МТБ партіЬ, але писана Вть 0Д- 8

*) ibid., стор. 220—223.

*) ibid., стор. 259.

1892; стор. 134—135.

„Австро-руські спомини“, ІІІ., стор. 166.

*) ibid., стор. 225.

*) „Правда". 1873; стор. 660—661.

*) Того-самого (1873) року хваливь Драгомановь политичну дь
яльнóсть Степана Качаль. (Порóвн. статью „Ukraino. Il movimento lette

rario ruteno..." в
ь

перекладвНавроцкого: „Правда", 1873; стор. 554—555).

4
)

*) „Чудацькі думки про українску національну справу". Львів, і

нбй певнбй цЬли. Впрочбмь може авторь єи де вь чбмь

и рбзнить ся в
ь

своихь гадкахь одь гадокь, нами по

; вьicше вьсказаньixь: значною однакь ся рбзниця навЬрно

не єсть, — и яко одномьшленникь нашь, що до голов
ного пьтаня народного, єсть вбнь вразь и чоловЬкомь

нашои партіЬ, а притбмь и Федералистомь и найчеснЬй

шимь и найревнЬйшимь нашимь патріотомь".") Ажь ось

незабаромь надруковано вь „ПравдЬ" й другій „ одкрьтьiй

листь зь Украинь". Вь ось-тбмь листЬ 2
4

патріоть лЬ
вобережнои Украинь притакнули редакцiи „Правдь",

нашисавши мЬжь иншимь ось-що: „Мь н
е можемо не

прилучити нашого голосу д
о

слова редакціЬ „Правдь",

що нашою головною цілею єсть хороненє своєи націо

нальности и розвбй свого народа, окремЬшнього якь вбдь
польского, такт, и вбдь великоруського, и що тóй голов
нбй цЬли повиннй пбдклонити ся усЬ иншй пьтаня на
шого розвою й поступу, по-за-якь усЬ нашй поступовй

бажання можуть справдити ся тбльки пбдь умовою до
сягненя головнои цЬли... Мь н

е бачимо у брошюрЬ п
. За

гóрного (Ст. Качаль) досьiть важного поводу д
о коллєк

тивного протесту, б
о вона зовсЬмь, якь каже „Правда",

н
е єсть мани Фестомь засадь парті Б
,

але в
ь

разомь гадокь

самого автора... Тьмь меньшь можна бачити у словахь

автора замЬрь, приписувати свои гадки украиньскбй освЬ
ченбй громадЬ у Россіи... Не даючи великои ваги сьому
непорозумЬнню, н

е маючому у собЬ нЬчого, що повело-бь

насть до справжнього розьєдинення, мь сподьваємось, що

напй народолюбцЬ, якь у ГаличинЬ, такь н н
а ВкраинЬ

н
е

вбдступлять правила слабьixь: „unitis viribus res parvaе

crescunt*.")

Вь серпни р
.

1874. вбдбувавь ся в
ь

КиЬвЬ архео
льоґичньій зьЬздь. Драгомановь бувь одньмь изь рефе
рентóвь н

а сему зборЬ. Та оть, ледви розьЬхались гость

зь КиЬва, пось пались н
а Драгоманова донось, мабуть-то

вбнь соціялисть и революціонерь. Найпаче-жь редакторь

тогдЬшнього Львбвского „ Слова" денунціювавь Драгома
нова, якь „ Бакуниньско - польского, революційного аґен
та".°) Такожь одинь изь КиЬвскихь проФесорбвь, д0
знавши ся про статью Драгоманова „Литература россій
ська, великоруська, украинська й галицька", вказавь

урядови н
а него, якь н
а

сепаратиста. Опроче ґраФови

і Толстому н
е вподобались т
й замЬтки, якй Драгомановь

списавь вь „ВЬстнику Европьi" зь поводу ревизiь сего

министра вь КиЬвскбмь учебнбмь окруз'Ь. Драгоманову
закидувано, що вбнь мЬжь молодьжею ширить соція
лизмь. Уже вь маю р

.

1875. министерь Толстой ставь

домагати ся, щобь Драгомановь подавь ся в
ь

вбдставку.“)

Але Драгомановь затребувавь суда й н
е схотЬвь вво

лити волЬ министра. Не дожидаючись рЬшеня сего дЬла,

Драгомановь лЬтомь 1875. р
.

шоЬхавь у Галичину. Вбд
такь бувь н

а

загальньixь зборахь общества имени Кач
ковского в

ь

Галичи (12. серпня, p
.

1875.)°) и
,

хоча н
е

*) „Правда". 1873; стор. 663—664.

*) ibid. 1874; стор. 125—128.

*) Михайло Бакунинь (1814—1876) — россійскій аґитаторь.

*) Тогдь университетскй катедрь були ще вьбóрнй.

5
)

Про т
й

зборь товариства им. Мих. Качковского гляди „Правду",

1875; стор. 701—703. — Про „митинrь" в
ь

Галичи спóмнувь Драгома

і новь в
ь

третьому свому письмв д
о

редакців Львбвского „Друга", органу

„академического Кружка". Ось и єго слова: „Куда в
ь

жизни ведеть

; такая литература (вь мЬшаномь австро-рутенскомь язь кв), обь зтомь

можно судить п
о

той политикь прислужничества, какой держатсягалиц

і к
іе депутать, а в
ь

лучшемь случав п
о

такимь картинамь, какихь я

:

*
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вьступавь тамь прилюднo, зиайшли ся людцЬ, котрй за- раван, Поляків. yзивається скрипка, або скрипкового типу

телєпрафували вь Россію, що вбнь на галицко-рускбмь етрумент. Зрешти у *ідних Славян, серед миру українсько
і руського, гусла мають образ лежачої, горизонтальної гарфи.

митину державь промову про тев.
щобь вбддьлити Укра- і ycїма цими, так далекими по устрою і характері стру

ину вбдь Россів до Польщі. Опбсля вь серпни р. 1875, ментами, є одна загальна, найважнїща риса, що у
сї

вони суть

ґраФь Толстой справу Драгоманова предложивь цареви й струменти струнні.

одержавь наказь, усунути єго зь КиЬвского университету Гусли, гусла — слово ц
е
,

видима річ, походить від старо

т
а

н
е пустити в
ь

Харковскій и Одесскій университeть."); ****ьког9 гAст — у 4
,

Гудіти:
Струни, струменти всякі

Вь вересни Драгомановь дбставь вбдставку „безь обь- взагалі в народни говірці, гудуть [hudba — музика п
о

- А і чеському|:
ясненія причинь". Вбдтакь в

ь
значено комитeть изь чо- і Пливіте г у сло ньки, пливіте

тьpoxь мужЬвь, — мЬжь котрьми бувь и тайньій со- і Та жалібненько гудіте! [Потебня].

вЬтникь М
.

Іозефовичь.*) Сему комитетови приказано. . В угорській піснї сьшiвець каже подати собі гусла

здати справу про характерь и значЬнє украиньского пись- * **У° *** -
МЄНБСТВа. [Дальше буде).

Най загуду жалї свої ! [Головацький]

-3х у 3
- В далеку старовину слово гусли уживало ся, яко за

і гальна збірна назва усяких струнних, музичнїх струментів,

і подібно я
к

н
а

заходї Европи, у середні віки, узивано вcїлякі

Народні музичні струменти на Вкраїнї. ; струнні струменти грецьким словом суthara. В історичнїхa/

і памятниках лїтератури слово гусли, каже п
.

Фамінцин , яко

— 2---- [Далії.] -----4— і струмент сам п
о собі, подибається в першій половинї ХVI, віку.

r Гусла становить широкий, п ескуватий, негрубий ящик.

Г у с м и
.

i В верхню частину сього ящика вроблена тонка дошка, де й ка
За давнїх часів в народї нашому був в уживаннї стру-|резонансова), щоб я

к

голоснїще відбивала звука.

мент, що зветь ся гусли або гусла. Давпо вже він вийшов і Іхали купції Харківцї,
Стали явора рубати,з ужитку народнього: н

е чути, н
е

видко його пїгде і нїколи. 3 т -у у нар 7 у Д

Тонкі гус л о н ьки тесати. [Потебня].У стародавнїх хіба піснях видко, що колись гусли були ві-8
домі в народї. Пізнїйше цей струмент обладивсь, перфекцию- Роблено гусла, я

к видно, з яворового дерева. В шїснях

вавсь значно і з народньої верстви перейшов у вишу, осьві- народнїх любимий епітет гусел — я в о р о в
і

гусла. Епітет
чену верству, в духовний стан. Серед пан- отпїв в Українї цей загальний п

о всЇй Славянщинї. З цього ЯСН0, П03aЯК

з початку цього столїття часто можна було подибати гусли, яко Явір — Дерево [platanus) росте переважно в тешлих, півден
струмент покойовий, досить поширений. Гусла замінювали в cї- них краях, т

о

родиною гусел треба вважати південну Сла
мях духовних осіб сучасні фортепяни. Дорогі в порівнанню вянщину, з якої вони поширились і далї н

а північ.
до гусел фортепяни в 20-х, 30-x і 40-х роках побіжнього віку і в Галичинї, д

е

від суcїд, західних Славян, назва гусли

були приступні хіба дворянським родинам. Небагаті-ж ро- перейшла і н
а

смичкові струменти, епітет „гусла яворові"
дини сїльських пан-отцїв неспроможнi були в т

і

часи придбати перейшов н
а

скрипку.

фортепяни, а гусла, дешевий — можна сказати струмент — заграй мені, музиченьку, в я в о р о в
і

с к р и п ки. [Головацький].
панували п

о

домівках духовеньства в значній мірі. ;

Струни д
о

гусел брали ся металеві, яко найгучнїщі
Пишучому. °е за дитячих, його л

їт

дуже памятний еїль. Може бути, щ
о

за предавніх часів уживано струн волосянних
2ький п

ід

н
а Лівобережжі, щ
о

грав дуже добре н
а гуслах; [з хінського волоса) льонових [з льону], може те-ж і кишко

Старий тоді вже, але кремезний п
іп

грав (звичайно стоячи] вих Що д
о

кількости струн н
а гуслах, трудно з певністю

і разом сьшiвав п
ід

гусла божественні різні сьпіви народні сказати. П
о

деяких історичних, старинних сь відоцтвах можна
пісні, щ

о "і" р9симські ром9дні романе прав догадуватися, щ
о

давні тусла мали 7—8 струн, п
о

других 5
;

дуже мало (ц
е

була надзвичайно характерна, своєнародня ф
і-

взявпій н
а

увагу „блово о полку Ігореві", можна хиляти ся

гура. Його так і взивали за о
ч
і

запорожським попом], грав д
о гадки, щ
о

гуела був струмент многострунний. Боян, проі до танцїв чимало мельодий. тотип епічного сьпівця:

B

первістни своій формі гусла 8 дуже архічний стру - то-ж п
е

десять соколів в
ін

*) Він н
а

струни накладав.
м6нт. Про іі0г0 буду хіба міг стисло відомости подати, кори- Не н

а

лебедїв пускав: І живиї струни самі
стуючись широкою, наукової вартости працею п

. Фамінцина: А своі персти летючі Грали славу тим князям.

„Гусли. Русскій народньій музькальньій инструменть". | Переклад М. Максимовича].

Гусла ч
и

гусли є дуже добре знаний і поширений стру-і Струни з одного кінця навішували ся шетельками н
а мі

мент п
о

всїй Славянщинї. Тільки під 1іїєю назвою п
о

різних дяні ч
и

інші шпéники, а другим кінцем намотувались н
а к
і

славянських землях розуміють й уживають різної масти му- лочки, накручувались і підтягувались д
о

певної високости тона.

зичні струменти різних типів, образу, вдач. Gusle, gusla, Грали н
а

гуслах сидючи, поклавши струмент н
а колїна, або

gusli у великому сербському племени узивають первістний, н
а

столї.
смиковий, однострунний струмент, під який вони сьпівають :

свої юнацькі, героічні піснї. Gosli, housle, husle, husla, gesli

у широкому сьвітї західньої галузї славянської, Чехів, Мо

бьiль свидьтелемь н
а

псевдо-народномь митингв общества Качковскаго
вт, Галичів, гдь вь центрів возсЬли отць Руси и ихь красавиць, а на- і

родь поставлень бьiль бордюромь вокругь, — гдь iepeи вообразили
себя

настоящимь народомь, а ихь ораторь по цЬльмь часамь занимали со

браніе рьчами на непонятномь народу язькь о мелочшьixь и формаль

ньixь сюжетахь, произнесенньїми сь неестественной деклямаціей, гдв
Н9 5

.

Первісні гусла.
народь н

е

усльхаль н
и

одного живaго слова, а тьмь болве мьiсли".
(адруть", 1876; стор. 80). V т r - - -

*) Драгомашовь пише, що вбдставка єго вбдь Київвского универ- Гусла, в протягу більш над 1000 літ свого істнування

ситету була порівшена министромь Толстьмь ще раньйше єго присут- [як виводить п
. Фамінцин), пережили кілька фаз розвою і пер

ности на ввчу в
ь

Галичи. (,Житє і слово", І.
,

стор. 289. фекциї. Найстаріщий нарис первістних гусел знаходить, п
. Фа

»
) ось т
о
й

комитeть складавь ся изьтимашева, министра вну- мінцин н
а

мінятурах д
о

славянської псалтири ХІІІ—ХІV, віку.

трвшпиxь справь, Потапова, шефа таємнои полиців, ґр
.

Дм. Толстого.
народнои освьть и зь М. Юзефов йшого совЬтника.минис гра наР9А фовича, т

а *) Роз. Боян — говорить ся в „Слові“.
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Далї в книзї Гютрі [1795 р.] про руські старовинности гастий, плескуватий, чотирокутний ящик. Під струнами, вширш

автор книги подає малюнок гусел, котрі становить гусельна щїлого ящика, простягаєть ся гол о с н а д о шка з двома
дошка і натягнені на їй пять струн. (Гл. Н” 5. на стор. 211/. трьома прорізаними голосниками. Ящик накриваєть ся приро

Такі-ж первістного образу гусла описав Фетіс.*) Він бленим на завісах віком і кладеть ся на стіл з 4-ма ніжками.

каже: Гусла або горізонтальна гарфа удає з себе особливий
струмент; складаєть ся він з тонкої ялинової дошки, вробле- і

ної до ящика. На дошці натягнено 5 струн в строї: la, ut, і
mi, sol, la

.

Гусла тиї, каже він далї, послугують гуслярови

тільки для с у п р о в од у сь п і в ок пова ж н и х м ел ь о д и й і

а б о та не ч н и х піс е н ь
.

На гуслах грає [молодець], красно сьпіває. [Павлї]. "

Француський композитор Боальдіє, щ
б

був капельмай-8

стром в Петербурзї в р
. 1809, записав щїкавий примір супро- і

воду н
а

гусла д
о

української піснї: у

—0—гк-—4 - 4 —т-— =
—

— --т—— - а — 4 —т----— т——-"- - - - 2 —*—*— |—2 — а —* *—†— 2 2—2—
сміг|%і 2—2—| * | r_2=2+* :Н - 2

-2

)

Ой, під виш-не - ю
,

під че - ре-шне - ю
,

сто-яв

чер- 4)Гу- „— 2 а П.&léі і н -н- і н-н:
ел | |

П

ь. 1

- T —Г—П—1—о—а—

2 2 | 2 2=2 | -— † , 2 2ві, — 7 — 2—1—и — 2—2—2—t—t— 2—“—t—“—и —и—

старий з моло - д
о ю
,

як із я - го д
о - ю
;

стояв

b =-=+1==+ 4=н і н
|

г1 |

т — 3А — Г— N ——N — — — Х

Е
2 , * 2 | 2 2

=- - - Е
.

- Е
2 8

|
— - =7—2 | Л и —2—2—2—2= —r o • =* Е—|=f= || }

старий з моло - до ю, як із я
-

го-до - ю. Н" 7
.

Клявіровидні гусла н
а

чотирокутному стільцї.

4
2 «е- -ер-4) 8

П —А По ППар П. \ - - - -

Н
Д - 4

Д—— =
* 2= 2—2—|ЕЕ| Ріґельман в кінції ХVIII. віку писав про міських музи

а
л 1—Р l вп-г п * кiв н
а Вкраінї, що вони добре грають н
а різних струментах,

а те-ж і н
а

гуслах. Річ йде тут про гусла останньої фази

і розвою, клявіровидні, котрих форма стала ся шевною в дру

і гій половинї ХVIII. віку. Кулїш в „Зап. о Юж. Руси" писав

в 50 роках, що н
а

гуслах грали д
о

недавна н
а Українї ста

і росьвіцькі дворяни, а тепер знайти можна гусла хіба у пан

і отцїв. Він же сьвідчить, що йому раз тільки трапило ся зу

і стріти в 1853 роцї в Золотоношському повітї полтавської ґу
бернїї слїпця - старця з гуслами. Клявіровидні гусла можна

і й доси денеде знайти, яко релїквиї старосьвіцькі п
о

домівках

cїльських попів у Полтавщинї. Але вони, нїмі сьвiдки мину

і лого, або поневіряють ся н
а

горищах у поросї, або-ж стоять

і собі, ялові, п
о

кутках яко мебель. Нащадки сучасні н
е

мають

і н
ї охоти, н
ї

кебети д
о

гри н
а їх.

Другою фазою в розвою гусел знаменуються гусла-псал

т ир, з значно більшим числом струн. Перенесені зі сходу

в Европу, гусла-псалтир мали образ трапезиї; в Росиї стру
мент цей від скошених, заокруглених кутів прибрав форму
півкруга, півмісяця.

Н
0

6
.

Трапезийного образу гусла — псалтир ХІV. віку,

з заокругленими кутами, мало н
е

півокруглі.
[Конець буде].

9
.

Боян.

В ХVIII. віцї гусли стали мати форму клявіра, тільки

безЖклявішів. Це й єсть остання фаза, найдоскональша в ро8-3

; ЗАписки, вістки і зАмітки.

8 lT} —

а т
.

| Х
І. Конґрес, інтернациональний лїкарський. |Лист д
о

| S редактора „Зорі".]... Як звісно, ХІ-тий інт. конґрес лїкар

| |
| ; ський відбув ся в Римі від 29. марта д
о

5
.

цьвітня с. р
.| і |

Про приготованя н
е

буду згадувати; вони були такі горяч

l 3 кові, я
к

се звичайно буває о
т хоч б
и

вже перед більшими

| || н ні:1
: 7Н П і зборами, або шеред якою небудь виставою краєвою, а н

е

т
о

ініці п | і конґрес. Треба признати, що Італїяни взагалї, а Римляни ізза

| |

| | r m x

1

| п п

|

Патч чити

і що перед пописом всесьвітним, б
о

таку цїху мав справдї сейн П
іпті:| себе докладали вcїх сил, щоб все вишало я
к найвеличавійше;|

і справдї їм се удало ся хоч б
и

вже з того згляду, що число

адептів „ветхого" Ескуляша перевисшало н
а

cїм конґресї ycї
Н* 6*із. Клавіровидні гусла. дотеперішні разом взявши, б

о

я
к

голосять урядово, самих лї

і карів з'їхалось д
о 7.000, а разом з иньшими гостями д
о „кон

вою гусел, так звані клявіровидні гусла. Трапезийна форма ґресїстів" приналежними і неприналежними можна приняти н
а

гусел-псалтиря щ
е

тут зостається, задержується в рамції, яких 15.000. Що тілько людий сторонських з найдальших

у котрій лежать струни, але саму цю рамку вкладають в дов-участий
обох

півкуль сьвіта старій

і новій
Ромі нараз тяжко—- приишло ся примістити, се річ ясна, а ще яснiиша, що 1зза

*) Знаний історик музики. і того були наріканя, б
о

„ще ся той н
е вродив, щоби вcїм д0

Н7
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годив", а мальконтентів було завcїгди доволї, і буле їх чимало, і Другу бесїду мав п. Вассеli, мінїстер просьвіти і -

доки сьвіт стояти ме cьвітом. Очевидно, що дорожня під ту „del Consigli" конґресового; сей говорив по лати “
пору настала нечувана, а вже найбільше вихіснували сю для промови віднесли велике вражінє, бо вони оба звісні”, горя
чужинцїв критичну добу властителї готелїв [albergo]. Вже чого способу промовлюваня, полученого з трафною гестику
заздалегідь до Фльоренциї доходили в сти, що кватир в го- ляциєю; може як раз cе і причинило ся до такого сильного

телях нема, і на телєґрафічні допити за комнатами по де- вражіня, що оба говорили з памяти і вивчили ся добре своїх
котрих готелях — відповідано неґативно, буцїм то готелї були промов — так єсть, і шп. мінїстри мусять учити ся, наколи

вже наперед усї замовлені і заняті, як се лучило ся і менї: хотять, щоб мали значінє і поважанє. По них промавляли ще

бо коли я приїхав до Риму, хоч ще був цілий добрий тиж- і презідент міста Ruspoli fi
l

Sindaco d
i Roma], проф. Вірхов

день д
о конґресу, т
о

в „Albergo centrale" здер мене над [i
l

Presidente dell ultimo Congresso"]; опісля в порядку,

сподївaнє il direttore готелю [в Італїї так багацько ріжних альфабетичнім ґенеральний секретар викликував представителїв
директорів, гей б

и
у нас „презесів"] жадаючи 2

0

лїр [= фран- і поодиноких держав і т
і

будьто в коротких, будьто довших про
ків] за саму комнату досить непоказьну, а д

о

того ще аж мовах висказували своє т
.

з. hommage для Італїї і єї воло
десь під бантами н

а

4
.

ч
и

5
.

поверcї. Щоб н
е

ночувати без- дїтеля, для конґресу і Роми разом з єї Римлянами і Італіїя
платно н

а

„Моmte Рincio" або д
е інодї, я пристав н
а разї, нами; але бесїди їх були вже тілько більше або менше удатні.

а тимчасом пішов н
а

місто глядати мого товариша, щб сидїв З Австриї промавляв професор віденського унїверситету, рад

в Римі вже яких два тижднї. Я писав вправдї д
о

него а
ж

ник двірський Фоґль; ще єго промова мене обходила, і він

дві картки про мій приїзд, тож cчудував ся чимало, коли єго говорив дуже добре ; але промови иньших, хоч і вони н
е

були

н
а

двірци н
е

застав ; ce стало ся через те, що дверник, ві- дтя мене байдужні, мене н
е

дуже обходили, б
о

я рад був

дібравши листи, в своїм „неблагоразумію" вислав їх аж д
о

розглянути ся добре також поміж присутними, а що очевидно
Праги, відки вони вернули назад д

о

Риму і за тиждень на- мої очи були звернені найпаче н
а

пару королївську, д
о

сього

спіли д
о адресата, очевидно, коли я вже за се добре відпо- і признаю ся. Король Гумберт стояв „одесную“ королевої в муш

кутував кишенею. Небавком знайшов я мого товариша і пе- і дурі військовім ґальовім, в стати енерґічній, але н
е

цїлком

ренїс ся д
о него, виторгувавши у першого 5 лїp; мене при- і марсовій, б
о

крізь наморщене чоло і такі-ж брови, крізь ви
нято під умовою, що через час з'їзду будемо тиснути ся оба разисте лище і замашисті вуси пробивала ся якась добрість

в одній комнатї: н
а

тім зискали м
и оба, б
о і мій товариш і радість, мабуть ізза того, що бачив тілько учених, тілько

був троха в небезцепї. Своєю дорогою я заплатив за тих знатоків штуки лїкарської перед собою зібраних, котрі яко
кілька годин я

к

б
и

за цїлий день в двох готелях, але, я
к я „amici humanitatis" мали радити над здоровлєм порученої

опісля довідав ся, таке саме лучило ся н
е

одному участни- їх опіцї людскости. Мабуть н
е

тілько я
,

але також всї прш
кови конґресу, а деякі необачні вийшли ще гірше. і сутні приглядали ся таки найпильнїйше королевій Марґаретї.

З кождим днем близше д
о

речинця ставало в Римі чим Якась любість пробивав ся з єї погідного лиця, котрого т
о

раз т
о живійше; наїзд людий сторонських п
о

готелях і домах лова о русявім волосю убрана простим убран8м в родї неве
приватних був незмірний; ce було видко п

о

незвичайнім руху личкого капелюха, похожого н
а мужеськии; сукня н
а

ній хоч

п
о

улицях і склепах, п
о ristorant-ax i каварнях. В Eldorado з дорогої материї, але то-ж саме проста, барви легенько p0

[властивий приют штук красних) і суcїднім будинку, навмисне жевої і тілько у долинї двома рядами коронки шанової ора

н
а

т
е

н
а борзї збудованій, житє кипіло повною силою. над - мована і в
і

о
б
і

дами двору були далеко стрійнійші, але з т
е

їжджаючі „конґресїсти" зголошувались п
о

карти членські, й далеко м д
о

тої принади і уроди, якою визнач* 9 Мар
вплативши впередше 2

5
.

лїр такси. Заплатив і я
,

хоч і я
к

менї гарета, 1
6

ї

інакше й н
е

називають Італіяни, я
к Магgherita :

жаль було сеї суми. Кождий, щб вписав ся, вступав д
о

одної е
9

мабуть ознака великої т
а

щироі любови ; при кожди лю

з 9
.

секший. 3
8

комітетів занимало ся введенєм в житє з'їзду. мінациї мусить бути „Магgherita": вона, виїжджав кожд0ї

Надійшов день 28. марта; н
а

вечер сього дня призначено днини н
а

прогульку щ
о

місті, т
о

н
а

т
.

8
. Сorso, т
о

н
а Мone

гicevement, т
о

є прилюдне привитанє гостий. Але о приви- Pincio, і тодї нема кінця поздоровлюваням і поклонам н
а

в
е
ї

таню або o якім небудь принятю і мови бути н
е могло; шкода боки). Зрештою я н
е знаю, нічого більше , н
а

сю теку писати,

особливо пань; вони поприбирались п
о бальовому, а т
у

так б
о я
к

звісно і я
к

„horribile exemplum docel" я ворог роду

нарід товпив ся
,

щ
о

і балевим сукням дістало ся добре, а їх жіночого. Тож ідїм дальше д
о

опису торжества. |

властительки певно ніг і боків собі н
е

чули. При тій нагодї | По промовах представників держав відбула ся консти- |

можна було чути найріжнороднїйші мови народів з цїлого туанта „презесів і всяких „віцепрезесів", почім хто міг, пішов
сьвіта, а тілько нашої н

е

можна було дослухатись, анї доба- д
о

Ельдорада, приглядатись виставі всяких предметів, я
к тих,

чити нїкого з наших. По просту видано карт може в десятеро щ6 стоять в звязи з терапією, так також річий, щó з нею
більше, нїж в Ельдорадї могло помістити ся, а можна було і н

е

мають зовсїм нїчого спільного, б
о

о
т

пр. були там і шера
такожь добачити, я

к

білєтери призвoлювали деяким людям іти ; сталеві, і я їх купив для мого приятеля калїґрафа ; була та

і без білєтів. Тим т
о

зібраний в Ельдорадї нарід сподївав ся кож і „Мйnchener Вierhalle" і таке иньше, про що годї т
у

чого иньшого, а тут склало ся далеко н
е

те. Тож покидав розводити ся. Також н
е

вспів б
и я під першим вражінєм ви

чим скорше Ельдорадо, т
а

йшов або д
о Гамбріна, або д
е

п
о

числити достотно і в
сї

т
і

виклади і демонстрациї, я
к
і

відбу-
каварнях, ПЦ0би гнїв свій чим небудь загасити. На тім скін- вали ся в поодиноких секциях ; про се можна буде розпо- |

чила ся для перша. . і вісти, я
к

вийде докладне справозданє; я-ж зрештою н
е фа

Дїя друга розпочала ся д
.

29. марта урочистою інавґу- ховий н
а

тім полї; я записав ся тілько, длятого, щоб почути

рациєю в присутности пари королївської у великім театрі або побачити, я
к

т
о

там стоїть справа із гіґієною шкільною,

п
.

н
. Соmstanzі, котрий н
а

т
у пїль дуже гарно пристроєно. Та я
к

н
а

т
е

годї було дечого путнього доглядїтись. Вправдї
Сей театр н

е

бачив ще певно нїколи тілько тисячий найріж- я добачив деякий поступ в тім зглядї від остатної вистави

нороднїйшого збору людий щ
о

д
о

роду і родоводу, бесїди всесьвітної в Парижи; але щ
о

одна з хвальних Редакций н
е

і одежі, [до знаку був такий натовп, щ
о

справдї і шпильки дозволила менї тодї довести мого опису а
ж доти, коли-б я міг

не було д
е кинути], хіба щ
о

недалеко положені руїни пра- був висказати мої дотичні спостереженя, т
о я і тепер дам

старого т
.

з. Соlosseum могли-б розповісти дещо більше про спокій, а скажу, тілько т
е
,

щ
о

мабуть так т
у
,

я
к і всюда забу

колишню свою славу. Не знаю сам, яким способом менї уда- вають н
а звістні вcїм слова одного старого і великого мудрця :

лось знайти ся поміж самими найвисшими достойниками (в та- „mens sana in corpore sano" (він висказав їх п
о грецьки),

ких злучаях треба собі радити, я
к

хто може] cьвітськими і ще більшого нового учителя, щоб н
е

забувати про малих,

і військовими я
к сторонськими, так також двором королївським; ; а т
о

aчей же і тому, що я
к

виховає ся молоде поколїн8, та
досить, щ

о

я був н
а

самій трибунї головній передовій, д
е

кими будуть і мужі і старі. Я в тім зглядї зробив своє : по
звичайно буває сцена, н

а

яких 5 кроків від королівського дав внесеня секциї гіґієнїчній, а щ
о

вона з ними зробить, се

престола, щ
о

єго заступали два звичайні фотелї, такі, н
а

яких вже н
е

моя річ і може бути, щ
о

через т
е

знов знайде 9

иньші достойники сидїли; тимто міг я дуже добре усе бачити дехто тай скаже, се-б т
о я вдавав ся н
е в свою річ, Та менї

й чути: Шерше слово припало п
. Сrispi-ому, презесови мінї- про се байдуже... Я був щ
е

й н
а

викладї Вірхова, н
а демон

стрів і презідентови конґресу; сей говорив п
о

італїйськи. страциї проф. Макса з Кракова, бачив єг
о

атляс гінекольо
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ґічний, що він дарував клїнїцї римскій; прислухував ся зай
маючому викладови краківського професора д-ра Ч. Глювїн
ського, чув також поясненя якогось злучаю з лярінґоскопії
звісного львівського лїкаря д-ра Лєслава Ілюзїнського. [Лї
карі Поляки мали окремий комітет, сим разом вперше на такім

всесьвітнім конґресї]. Більше мабуть рідко хто інтересував ся

такими відчитами, бо було багато дечого иньшого дуже зай-
маючого, от хоч би для мене те, що стрітив аж ту, до того
на полїклїнїцї, аж по 20 лїтах мого дуже доброго колишнього

ученика бережанського д-ра Здислава Юхновича Г— ого, щб

тепер стационований аж в Зарі. Яке було наше привитанє

і що ми опісля собі розповідали, се вже сюда не належить.

До иньших додатків таких конґресів належали ріжні
фестини, ґальові вистави театральні, прогульки, лєнчі (lunch):
і т. з. дінери, але вони шолучені з коштами [дінер 12 фр., а

через половину догідне і відповідне місце в театрі (опері)

при таких нагодах коштує яких 30 фр., бо крім білєту пла
тить ся ще окремо за вступ 6 фр., а льожі коштують по

100—200 фр.). Король і королева приймали на Квіриналї,
на Капітолю — municipium (за фякра з полїклїнїки треба

було платити 1.50 фр., бо o oмаїбуси нїхто не постарав ся",

а в термах Каракалї комітет вистави давав лєнч; ту вина

і шампани лили ся справдї струями, а крім того можна було
підглянути, як деякі шп. сенатори і несенатори забирали з со
бою на дорогу по фляшцї шампану. Була прогулька до Тіволї
[старого Тібур) і до Неаполю, була ілюмінация і Кольосею

і старого Форум, колись так галасливого і так бурливого, а
нинї так нїмого і спокійного. Розпрощано ся нинї бучно і гучно

промовами в поодиноких секциях, найгучнїйше-ж на повнім
заcїданю з несчисленними „el viva" в найріжнїйших мовах.

А вже-ж навіть трох музик не можна було дочути нинї ве
чером, в часї походу із смолоскипами, який уряджено на сам
конець із Рiazza de Рopolo здовж Согso, аж геть до палати

вистави. Такого походу я ще не бачив, хоч бачив вже не

одшо. Воно то справдї треба було урядити щось і для народу:
було-ж ту утїхи чимало із всякого сьвітла, із лямпіонів в видї

ріжних цьвітів, величезних фляшок улюбленого вина італїй
ського Сhianti (але се мабуть не те старе вино, про котрого

ріжні роди згадує Горащий), були емблєми вcїх народів, щб

вислали своїх заступників, а на самім кінци несено величезну

бочку. І отсим походом закінчила ся дїя друга.

Дїї третьої легко догадати ся, але не легко єї описати.

„Конґресїсти" виїхали з легкими кишенями, лишивши в Римі,

після круглого обчисленя, яких 10.000.000 франків.

Рим, д. 5. цьвітня 1894. Д-р Константин Л.

Споминки про Т. Шевченка. В ґазетї „ Вольінь" н-ер 36
з р. 1894 читаємо ось що: Після помершого в тих днях в Н.
Новгородї начальника віддїлу казьонної палати К. А. Шре- і
дерса, котрий там проживав здавен давно, лишив ся портрет ;
покійного, нарисований Т. Шевченком. Сей портрет з власно- і

ручним своїм підписом нарисовав поет в 1858 р. в Нижнїм
Новгородї, проживаючи у Шредерса. К. А. Шредерс гостив

у себе недужого поета тодї, коли Ш —ка пересилали до Орен
бурга.

мив ся з письменником П. І. Мельниковим. Ту, в кватирі
Шредерса, недужого вигнанця відвідав єго приятель артист

Щепкин. До часу побуту Ш—ка у Шредерса відносить ся

кілька стихотворів поета, як: „На що мінї чорні брови, на що

карі очи?“ і инші.

Документи Т. Шевченка. У обивателя одної з станиць

У Шредерса прожив поет майже пів року і познако.

; «r» в й л є т о н
[Погода і май. ІІiснї на честь весни. „Чей всії не сядем, щоб на лїрах

і грати".. Пізнаймо давнїйших писменників! в гумору і гумористів.
* Розбите на прах „Зеркало". Проклін поета! Нарід польський, щб по
і руськи говорить. Митрополит, щб боїть ся о душі своїх вірних. По

клик до орґанізациї].

Зачну від погоди... Погода — велика добродїйка не лише

і для засївiв по слотах, але й для людий в товаoистві, коли

*нема про що инше балакати... Хоч найшовсь би й инший пред
мет до говірки, але про не одно треба мовчати, а про не одно

; пора ще говорити; — лучше почати старими словами пісню
про прекрасний май, місяць любови, цьвітів, соловіїв і — ве

і сняних сонетів...
* Цвитуть знову сади вишневі, хрупці гудуть і як давно

листє обгризають, соловії наводять на поетичні душі мелян
холїю і задив мимо того, що в сьпіві їх не чути нїякої нової

і нути, тілько саму стару, осьміяну романтику... Гаї калинові

і луги шовкові, ручаї срібноводі і місяць срібнолиций, синїй

боз і невинна лелїя, жайворонок у хмарах і деркач в болотї —
все те очаровує підростаючих поетів Руси, садовить їх за стіл,

вкладає їм перо в руки і каже писати імни на честь чудової
весни. Щасливі молоді поети ! Хоч може з їх віршів не ве
лика потїха для лїтератури, та яку потїху вони самі мають,

і коли, як уміють, так славлять ненаглядну богиню весни !.
..

0
.

Май!... „Коли настав чудовий май, садочків розвивання“,

тодї й менї пригадались т
і

несчислені поезиї н
а

честь боже
і ственної природи, поезшї друковані і недруковані, щб спочи

вають у теках наших редакторів. Молодий чоловік, з котрого

і в будуччинї може бути дуже добрий математик, н
е знаючи,

н
а

котру дорогу ступити, висказує свої похвали веснї в „по

і езиї", формою і думкою н
е новій, і посилає єї в редакцию.

і Думає, що єму першому вдалось зложити таку пісню н
а

честь
весни, якої ще сьвіт н

е

чував. Не знає, б
о

н
е

читав тих чу
дових імнів н

а

честь природи, що вже довгі лїта людий оду
шевляють і шотім дивує ся, чому „ хвальна" редакция н

е

хоче

пошанувати єго чутя і поезиї, т
а

н
е

друкує єї
.

Не знає, що

і вже у нас сьпівати н
а

т
у

нуту ріжні сьпіваки, у котрих і го
лос був гарнїйший і відчуванє краси більше...

* Починати свою письменську дїяльність від писаня поe
зий — се у нас майже звичай. Д-р Ом. Огоновський, М. Ко

істомарів, М. Драгоманів, Ом. Шартицький і богато инших

і людий, що вславили ся своїми працями научними, починали

від поезиї. Так се н
е

провина і н
е

диковина така, я
к д-хто

у нас думає, що всякий живий молодий чоловік пише зразу

і поезиї. С
е

немов певний знак, що у того чоловіка душа вpa
жлива, котра спочуває всему красному і доброму. Але-ж т
і

люди звичайно завчасу пізнавали, що, хоч Олїмп дуже зна
дливий, т

а

їм н
е

долетіти н
а

т
у

гору : вони бра п
и

ся за ро

і боту може менче знадливу, але більше нераз користну, і до

і казували нею, що н
е вcї потребують н
а лїрах грати, щоби

і бути хосенними і славними.

х Тимчасом сей приклад старших письменників мало що

навчає молодше поколїнє письменників. Правда, що довгі літа

можна шукати своєї дороги і н
е

найти єї
,

але-ж ся непевість

і повинна заставити молодих письменників дивити ся троха скеп

тично н
а свої первоцьвіти, повинна спонукати їх пошукати

і у старшої ґенерациї поезий н
а

дану тему, а певно найшли б
и

там нераз річи далеко гарнїйші від своїх. Були вже у нас

прекрасні поезиї і про любку-вдову і маму-Україну, про чу
дову весну, про любов і дївчат, про громадську роботу і т

. п
.,

так щ
о

новійті поезиї мусять, коли н
е

перевпсшити давні, т
о

у хоч на рівні стояти з ними.

війська Донського найшов ся наспорт, формулярний списокі Тимчасом у молодого шоколїня можна замітити, що дуже

і деякі н
е видані т
в

о р и Т
.

Ш-ка. Тепер, я
к

звіщав мало обізнаше з нашим давнїйшим рухом лїтературним, вже

яllриазовскій Край", властитель книгарнї в Ростові н
а

Дону з сего віку, і тому починає часто роботу від тої точки, від

Т
.

Романович веде переговори з властителем згаданих доку- котрої потинали тому 3
0

лїт. Тодї сей обяв брати зовсїм н
а

ментів, щоби кушити 1Х На СВ0К0 ВЛ810:Н10ТБ. Також артист М
.

і карб неуцтва і зарозумілости молодїжи, бо х0ч би вона й х0 —

Микєшин обернув ся д
о

Посухова в Р9стові з просьбою на- тіла пізнати, щ
о

наші письменники давнїйше писали, т
о

дуже
бути від Т

.

Романовича документи, що відносять ся д
о

на- трудно їй дістати давні виданя. Книжки, лїтературні видав
ІІІ0І'0 П06Та.

і ництва з перед 2
0

або 3
0

літ стали у нас біблїоґрафічною

і рідкостию і лише в більших біблїотеках можна їх запопасти.

«бл.4 фу, у * Видавцї наші н
е

старали ся видавати книжками вcї твори

4

і кождого лучшого автора, і дійшло д
о того, щ
о

коли хто хоче
пізнати якого письменника, т

о

мусить перевертати цїлі гори
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видавництв. Чи може хто похвалити ся, що знає так добре

вcї твори Федьковича, як н. пр. Шевченка °... Коли-б твори

Федьковича були вже зібрані разом і видані книжками, то й мо
лоде шокол.нє мало би з чого вчити ся, а так де дістане давні
видавництва, щоби їх прочитати 2... Твори Заревича, Вол.
Шашкевича і инших письменників 60-пх років майже незнані

молодому шоколїшю. Шора вже взяти ся до збірного видаваня

вcїх творів кож дого визначнійшого письменника з давнїйших лїт!
Так от я з погоди і маю зачав, а до чого дійшов ! На

вчив ся я сего способу писаня від — музиків, щб quodlibet-и
пишуть... Вони постягають разом кільканайцять сумних і ве- і

селих пісень, нераз так неприродно, що там нїякої звязи не
найдеш, і сьпівають їх людям. Я замітив, що мимо того такий

горох з капустою подобає ст. а коли подобає ся, то єго можпа

подати і в формі писаній. 11oчинaй весело, зійди на поважне,

потім знов сьмій ся. Іlитаю ся раз товариша: — IIЦо пора
див би ти менї писати ?

— Пиши щось веселого: часи тепер такі смутні, що

Грам гумору більше варт, як кільоґрам поваги.

— Ба ! легко радити... А що найдеш у нас відрадного,

веселого ? Наш українсько-руський гумор має бути славний

на весь сьвіт, а кождий „Малорос" по вдачі своїй має бути

гумористом ; тимчасом, як прийшло ся „Зеркало" видавати,

то трудно було найти хоч одного сталого веселого помічника- і
гумориста; — де-ж той гумор подїв ся ?... Розбило ся „Зер
кало" раз, якось злїпили єго та показували нашій суспіль
ности, котра в нїм бачила дуже часто Нїмцїв, а не себе.

Розбило ся другий раз — знов злїшили єго до купи; та що

вже у такім розбитім зеркалї можна було побачити °... Розбило

ся ще третїй раз — і тепер уже єго нема. Д-р Вичоса, сам
нечесаний, пішов на шенсию і дивує ся, як у такій веселій
суспільности, як наша, могла впасти гумористична часопись.

Чи ми вcї такі дуже поважні стали, чи наш славний гумор
звів ся нї-на-що ?... -

Дивиш ся на наші гумористичні виданя і думаєш собі:
„Як би не полїтика, то наші гумористи не мали би що пи
сати; а так один дотеп перерабляють 77 разів — ну, і люди

тїшать ся“... Нема гумору, нема гумористів — а так би вони

придали ся ! Там десь котромусь удасть ся сказати дотеп,

але саме тодї, коли хоче сказати щось поважного і то в ча
сописи зовсїм негумористичній. Поетови Сидорови Р. Пасї
чинському так надоїла полїтика послів - професорів, що він
у благороднім завзятю проклинає їх:

Бодай вами, професори, дїтько возив дуби,
Та через вас Русь сьвятую люди взяли в зуби.
Лучше було, професори, учити штубачки,
Як присюди витинати перед свахов рачки.“)

Страшний проклін віщого поета — і коли-б дїтько по
слухав впв. Сидора Пacїчинського, доля професорів не лиш на
земли, де мусять учити штубаків, чужі дїти, але й по смерти

була би незавидна. Єсть, правда, в тім богато дотепу, коли

уявити собі, як би то нещасні професори переняли иа себе

ролю коний; але можна сумнївати ся, чи дїтько мав би з них

богато хісна, бо певно нї одного дуба не двигнули б... Учити

„шту бачки“ — далеко лекша і користнїйша річ, і коли б так

професори були давнїйше заняли ся пильно декотрими шту
баками, то ми тепер мали би і поетів лучших і поезиї — чем
нїйші... Так що-ж ? — пропало ! Дотепний проклін спонукав

перше усьміхнутись, а потім шо розвазї плечима здвигнути...
Нема з чого тїшити ся !

Що папа римський за порадою свого кардинала-Поляка

назвав нас народом польским, лиш не одноязиким, а митро
полит Морарію-Андрієвич заказав читати буковинські народно

коли — по словам поета — „Русь сьвятую" всякий бере
і в зуби, щоби єї не то обмовити, але таки з'їсти. У Поляків

і ми Поляки, у Мадярів — Мадяри, у Румунів — Румуни,
у Москалїв Москалї... Що за лихо ! що-ж ми є? Нехай
уже, уживши римської теориї, ми є Поляки, Мадяри, Румуни
і Москалї заразом, але такі, що уживають своєї мови, якої
не мають нї Шолякш, нї Мадяри, нї Румуни, нї Москалї. Roma
locuta, causa finita... Ми на те годимось; неситі нехай собі

острять зуби, а ми робім дальше свою працю для народу,

і щоби чим скорше наші приятелї втратили на нас апетит.
Все ж таки анї ся нова теория зі знаної енциклїки пап

ської, анї сей варварський рескришт буковинського митропо
лита не дають причини до веселої розмови, хоч би й справдї

в наші часи ґрам гумору був бльше варт, як кільоґрам по
ваги. Мимоволї приходить на думку, що тепер ще лиш в одній

Галичинї нїхто не відважив ся заказати виразно, читати наші

народні видавництва. Впрочім уже всюди, де лиш наш нарід

сидить в Европі, ріжні власти старають ся вмовити в него,

що він не є тим, чим сам хоче бути. Вишшло таке, що в одній

Галичинї мусить бути та фабрика, що має заспокоювати вcїх
консументів і у себе і поза своїми границями. Коли та фа
брика буде зле ведена, вийде велика шкода не лиш для Га
Личан, але й для наших братів поза Гали ниною.

Остатні подїї полїтичні у нас застановили людий —
і пішов по Галичинї поклик до органїзациї. Вcї маємо надію,

Iц0 той поклик не промине так марно, як давнїйші. Так коли

заберемо ся до орґанїзациї, не забуваймо і про лїтературно
наукову працю. У Львові, де є головні товариства руські,

після нашого рахунку є всего лише с о р о к кілька Ру
синів, на котрих спочиває вся, в більшій части безплатна ро
бота по всїх товариствах. Ті люди не в силї зробити все,

Лщо в самім Львові придалось би. Тут провінция мусить пе
реняти на себе найбільшу частину роботи; дбаючи про еко
номічне піднесенє народу, нехай не забуває і на рух лїтера
турно-науковий, закладає бібліотеки провінцияльиі, кружки
лїтературно-наукові, уряджує відчити, вистави театральні, бу
Дить 0x0ту до читаня і дбає про те, щоб видавництва нашні

не банкротували. Така робота належить також до орґанїзациї
народної, до котрої тепер політики кличуть. А чей діждемо ся

часів, що за добробутом і наш завмерший славний гумор во
скресне. Бо тешер.. nec locus, ubi humor fuit...

0. М— ей.

з°,

л ї т Е Р А т у Р. А.

Упорядкованє мистів Шевченка. Листи Шевченка — се найваж
нійший житєписний материял біоґрафічний, і доки вони не видані, біо
ґрафія Кобзаря — річ не можлива. Ми маємо звістку, що за упоряд
коване сего материялу взяв ся наш Вп. письменник Ол. Я. Кониський.
Уcїх листів досії зібрано трохи не дві сотнї. Листи до р. 1855, уже упо

і рядковані, переписані і до них зроблені коротенькі коментарі. Між зібра
*ними листами Шевченка чимало є таких, щб ще не були оголошені; а
між тими, щб були вже надруковані, доволі таких, щб були надруковані

; з значними пропусками. Книга листів обіймати ме 15—20 аркушів і стане
окремим томом творів Шевченка. Упорядкованє, сподівають ся, ще сего

8року буде доведене до кінця і рукопис буде переданий Вп. Кониським
і Наук. Товариству ім

.

Шевченка для виданя. Після сего лишить ся щ
е

; кілька оповідань Шевченка досії непереложених на мову українсько

і руську. Відомо, що з творів Шевченка, писаних мовою московською,

д
о

сего часу надруковано в перекладї Вп. Кониського: Княгиня, Вар

і нак і Художник, т
а

є ще недрукований переклад „Музьканта“, зро

* блений М
.

І. Мих. Треба неминуче пильновати, щоб перекладШевчен
кових оповідань н

е

був що д
о

мови ріжнобарвною мозаїкою; длятого

і треба, щоб усї т
і

оповіданя були принаймнї зредаґовані одною рукою.
8Таким чином усіх творів Шевченка буде н

е

менш пяти томів. 1
%

0
.

руські видавництва — тим також годї радувати ся
.

Що не- SQдотепні Поляки римський дотеп приняли за добрий гріш і щиро і

врадували ся, що їх нарід за одним махом пера збільшив ся;

о 20 мілїонів — се може справдї викликати усьміх, я
к

добра : t = a t р.
анекдота, але може й засмутити, коли подумаєш, я

к

нами вcї; -»6 в

торгують. Що митрополит Морарію-Андрієвич хоче з нас Рух наших театрів. Львівський Руський народний театр під упра

поробити Румунів — се також дотеп н
е аби-який, але він вою тов. Русьда Бес і да" виїхавши з Бродів, давав вистави і

може попри усьмiх викликати і гнїв, чому кождий має н
а

нас інополі, відтак, 9тр" в Р94°кові * :“. * \ .

ою М и к
. С а д о в с ь к о г о при участи М. Заньковецької грала

такий вовчий апетит. Ми мусимо бути дуже смачним куском, “м

д ри у

З нових пєс

8 в Москві; тепер дає вистави в Київі в театрі Соловцова. ta

# виставить оперету в 3 діях Ванченка-Писанецького „Запорожський скарб

{(музика Василева-Сьвятошенка"]. — Товариство Оп. Саксаганського*) Гл. „Русское Слово" ч
.

15. з 1894 р
.
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грає в Катеринодарі. — Трупа, М и р о в a - Бед юх а гостить в Москві Galizien, bearbeitet von dem Bureau der k. k. statistischen Central

а потім давати ме вистави в містах шоложених над Волгою. Ся трупа Соmmission [Оesterreichische Statistik, ХХХІІІ 11: Вerufsstatistik nach
має тепер більше артистів і скріплений хор. — Трупа під управою По- і der Ergebnissen der Volkszáhlung vom 31. December 1890 in dem im
н о м а р е н к а грає в Владикавказї. — Товариство під орудою З a x a- Reichsrathe vertretenen Кбnigreichen und Landern]. — Відень, 1894 р.
р е н к а при участи М. Крошивницького дає вистави в Ростові н. Д.
в театрі Любова. — Товариство Н а у м е н к а грає в Харкові в малім

IV і 615 стор. 4" корол Ціна 9 злp. 30 кр.
D r Fr. R. К a і n d 1. Die Erwєгbung der Вukowina durch 0ester

| relch. Нabilitationswortrag. [Der Вuchenwald, Веitráge zur Кunde der
і Вukowina) — Чернівці, 1894 р. 25 стор 8". Ціна 36 кр.

театрі. — Трупа Гр и ца я гостить в Житомирі, в літнім театрі Будзин
ського. — Товариство К а с и н е н к а грає в Одесї. — Трупа В а с и
л е н к а гостить в містах Польщі. — П. Д е р кач вже вернув в Росию, ;

знов збирає трупу і давати ме вистави в містах Кавказа.
К. В. П—ий.

Нові твори. К. Ванченко-Писанецький написав нову драму в 4 діях
під заг. „Ч е с н и й Н а x м а н", з побуту жидів на Українї. Надто на

основі оповіданя Ел. Оржешкової під заг. „Dziurdziowie" владив драму
в 5 дїях з прольоґом, під заг. „Від в м а“, вже затверджену цензурою
драматичною. Виставить єї вперше трупа Мирова-Бедюха.

Трупа Грицая пробувала в Херсопї від 13 ст
.

ст
.

д
о

2
7

ст
.

ст
.

лютого. Збори товариства були дуже н
е великі, а іноді театр просто

поступав, так що аж жалко було дивитись. Це вийшло від того, що ви-
конаннє першої пєси, котру поставило товариство [„Нещасне коханнє"]
було далеко гірше, яке доводилосьхерсонцям бачити в часі побуту трупи
Саксаганського. Сподобав ся публіції тільки Грицай, щб грав Хому.

В кого бувало н
е

спитаєш ся про гру артистів, усяк каже: „Не варт
ходити в театр, б

о тільки один Грицай справжній талановитий артист,

а инші такі, що краще й н
е

дививсь би“. Такі нарікання га трупу
трохи справедливі, а трохи й нї: опріч Грицая є в трупі сили, т

а

тільки
вони н

е

такі замітні, н
е

такі блискучі, я
к

що можна так сказати. Так,
оаприклад, Вєрина, що виступає в ролях старих жінок, грає правдиво,

а інодії й просто гарно, хоча її й н
е можна, розуміє ся, порівняти д
о

Затиркевички і навіть д
о

Тобилевички. — Зинїна грає молодих дївчат,

а іноді молодиць, й нігде правди діти тільки у денких ролях грає добре.
Головна її вада ц

е те, що вона усї ролї грає н
а

один лад: і голос ;

і рухи в неї скрізь однаковісінькі, сьпіває вона те-ж н
е

дужето, навіть
драматичні місця у неї виходять якось блїдо й мляво. — Вєрина друга
гарна, танцюриста, т

а

тільки дуже шогана акторка, й нам дуже дивно;*льть кіевскаго университета, В
.

Пискорського.

що їй дають доволі значні ролі, котрі вона так погано виконує, що
навіть псує гарне вражіннє від гри других артистів. Перш усего бачиш

у нїй панночку, а н
е те, що вона грає, н
е

просту сільску дівчину: обхо
дить ся вона зо всїма якось через лад свобідно наче яка опереткова
акторка, слова просто н

е вимовить, а все манєрно. З артистів мужчин
зараз після Грицая треба постановити д

.

Вячеслова Потапенка. Грає він
більше шинкарів, волосних писарів, старшин т

о

що. Грає він дуже на
турально, так і чуєш, що над кожним кроком він потрудив ся, усяку.
ролю продумав й зрозумів, що кожне слово йде в його з душі. Опріч
пєси „За друга або Вась т

а Галя“, д
.

Потапенко становив й инші
свої пєси н

а

тутешній сценї, як, н
а приклад, „Грішницю“. — Стодоля

грає молодих парубків-коханцїв; він грає з запалом, з почуттєм. Иому

б) периодичні виданя.
Правда (1894. Том ХХІ. Випуск 62. З

а

місяць ць в і т е н ь
.

Стор.
217—280 в 8"). З м і ст: Черкес, обрис Короленка в перекладі Ст. Гре
чинського. Записки або журнал Т

.
Г
.

Грушівського-Шевченка. Росийський
Банк селянський і єго вага н

а Україні, В
.

Є
.

Вісти: З Полтави, з Хер
сонщини, з Станіславова. У тюрмі, вірш Петра Шелеста. З грузинських

; поезий, О
.

Л—oгo. Промова п
.

Вахнянина в радї державній. Останнї

8 вісти. Переписка редакциї і оповіщеня н
а

окладці. До да т о к
:

Замість

* Передмови (до Овідиєвих Метаморфоз] І—ІХ і 3 нен. стор. 8'.
Житє і Слово. [1894. Книжка ІІІ. За місяцї м а й і чер в е н ь

.

Стор. 321—484, в 8"). З м і ст: Едіп цар, траґедияСофокля. Основи су
спільности, повість Ів

.

Франка. Із Голістана Сааді, переклад Хв. Крим

і ського. Пісня про Ролянда, переклад В
.

Щурата. Літературні стремлїня

і гал. Русинів 1772—1876 Ів
.

Заневича. Шевченко героєм польскої рево
люцийної лєґенди, Ів. Франка. Про Румянцівський музей у Москві, Хв.
Кримського. Новик, поема Ос Маковея. Спомини про конфедератів, М

.

* Зубрицького. Материяли д
о

істориї українських віршів М
.

Драгоманова.

Із уст народа. А
.

Піснї |IV. Купала н
а Волин'ї, збірка Лесі Українки.

; VI. Кошут і кошутська війна, Ів Франка]. Критика і бібліоґрафія (VII.
Непорозуміня між проф. Огоновським і єго наукою, М

.

Драгоманова].

*Нові книжки: Тихонравовь-Миллерь, Великорусскія бьлинь ш
о

старьмь

і записямь, Хв. Кримського. Поправки і додатки.
Кіевская Старина (1894. Ць в

і
т е н ь
. Том 45. Стор. 1—194, 241—

і 256 і 1—20+2 нен. 8"]. З м і ст: Воспоминанія Егора Єед. Тимковскаго,

М
.

Шугурова. Автобріографія Степана Лук. Геевскаго. Изь прошльixь
Какой юбилей имветь

у право праздновать г. Переяславь Полтавской г. ?, А. С
.

Воспоминанія
Іосифа Самчевскаго. Утопленница, Т

.

Кудринського. Частная переписка

* Григорія Андр. Полетики. Антонь Танскій, полковникь кіевскій. Доку
менть, извЬстія и замЬтки Библіографія. До да т к и : 1

)

Дневникь генер.
подск. Як. Марковича. 2

)

Прошеніе Сотниковь Черниговскаго полка о за
зачьихь обидахь, поданное имп Елисаветь в

ь 1744 г. 3
)

Портрет жінки
Палія. — Оповістки.

;

СПP00:T0BAНЯ 1 П0ЯСНЕНЯ.

Мист д
о

ш
.

редакциї „Зорі". Покірно прошу ш
.

редакцию напе

і чатати отсей лист.

можна зробити докір, щ
о

він у гр
і

копіює Садовського, а окрім того В ч
. 7-му „Зорі“ с. р
.

пр. Ом. Огоновський, обговорюючи працї
ще й те, що він мабуть придивляєсь д

о

мужичого життя з вікна вагонів,.
або н

а

стациях залізницї, б
о

мужики в його виходять щось дуже схожі

н
а

панів: й хода, й рухи й манєра при розмовах — усе щ
е

панське.
До сього можна додати, що він дуже погано знає українську мову [напр.

з його уст доводилось нам чувати такі слова, я
к „казалось“, „нахло-

бучка" й такі фрази, як: „Я блукав п
о

предмістям і закоулкам Кіева"
(„Тарас Бульба"), що вже нікуди н

е

годиться]. Цей докір можна опроче
зробити н

е

одному лиш Стодолї, а майже всему товариству окрім Грицая

т
а Вєрипої, т
а

щ
е

й н
е дивно, я
к згадаєш, що товариство грає раз y-раз

н
а

півночі в Московщинї й д
о

нас н
а

південь заїздить дуже рідко. —
Ратмірову найбільше вдають ся ролі веселих жартовливих парубків,

а про т
е

віп часто береть ся за ролії старих шоважнихлюдий. Такі ролі

«Чубинського, звертаєть ся і д
о

моїх думок про него, висказаних в „Ав
стро-руських споминах", при чому каже, що я „не проявляв великої
симпатиї сему патриотови і „попрікнув“ єго га теє і инше. Д

.

Огонов
ський наводить три мої х „попріки“.

мушу заявити, що мої думки передані д
.

Отон—им невірно

і п
о

смислу і п
о

букві. Перш ycero, скілько менї звісно, Чубинський
був засланий в Арх. rуб. зовсім н

е

за свої ліберальні (політично] думки,

а лишень за демократичні [социяльно) симпатиї, котрі проявив тим, що
писав крестяпам oднoгo вeликoго пана-чиновника прошеня до уряду

3 в справах аґрарних. Далії я завше мав д
о

Чуб —ого превеликусимпатию,
котру і „проявляв" рецензиями н

а

єго прації в „ВЬст. Европь“, „Rivista
Europea", льондонському „Тhe Athaeneum" і др., хоч при тому і н

е зрі
зовсім йому н

е

п
о вдачі; старі люди виходять з його якісь деревяні, кав я і свого права критики В „Австро-руських Споминах" я говорив

говорять наче самі н
е

свої якимсь грубим голосом... Говорячи про арти
стів, я забув ся згадати про маленьку дівчинку Яхнівну. Публіка від
неї була „без ума" тай було від чого: Яхнівна наче вродилась н

а сценії,

б
о ходить, говорить і сьпіває я
к

у себе вдома. — ІВласної орхестри то
вариство н

е має, а власний хор його дуже н
е великий; ся обставина й

примушує товариство в кожнім містії наймати сьпiвцїв з архієрейського
хора, семінаристів, т

о що. Це дуже шкодить справі, б
о

за короткий час
ніяк н

е

можливо вивчити новиків гаразд сьпівати, тим і виходить, що
ані одної майже пісьнї н

е

сьпівано д
о ладу; так і почуваєш, було, слу

хаючи хора, що усі ц
і хористи, зібрані н
а

деякий час, скоро покинуть
трупу. Вол. Сн — кий.

Б і Б л ї о ґ Р
. А Ф. І я.

Подає Василь Лукич.

а) к н и н
к

к н
.

Мінеральоґія н
а

низші кляси шкіл середних. Учебник А
.

М
.

Лом
ницкого переложив і подекудидоповнив І в а н В е р х р а т с к и й

.

З 6
6

ритовинами. — Львів, 1894 р
.

Стор. 96 і 3 пен 8
".

Ціна 7
0

кр.
Дворяньске гньздище романь И в а н а Тур г е н ь е в а перекладь

зь россійского. [Бібліотека найзнам. повЬстей „Двла". Томь ХLVIII|. —

Львів, 1893 [вийшло в сьвіт в цьвітнї 1894 р.]. 211 і 1 стор. мал. S
".

Ціна 70 кр.
Программа для зтнографическаго изслЬдованія народной жизни

вь связи сь голодомь и холерою — М
.

А
.

Д и к а р е в а
. — Катери

нодар, 1894 р
.

2
1

стор. 8".

Редактор части мїтературно-наукової: Василь Лукич.

Видає Наукове Товариство ім. Шевченка.

н
е

про Чуб—ого особисто, а про цілий гурт українолюбців 60-х рр. прн
чому менї н

е

було рациї проявляти які небудь симпатиї, ч
и

антипатиї.

Я хотів лишень скоментувати два характерних факти: 1
)

незгоду між
думками сих українолюбців в поезиях і в прозї, і 2

)

недостачу в них

і ясних, реально-політичних тенденций. „Отзьiвь“ 1862 р
.

напечатаний

в „Современной ЛЬтописи* Каткова і підписаний між инчим і Чуб—им,

я привів для того, щоб показати, я
к

тодішні киівські українофіли навіть

у рішуче зрікались усяких політичних тенденций. Всего менше могло
прийти мешї н

а

думку попрікати Чуб — ого і єго товаришів п
о

„Отзьiву"

; за те, що вони в тому „Отзь вв" виступали проти тенденций револю
цийного товариства „Молодая Рoссія“, б

о
я сам завше вважав прокля

і мацию „Молодая Рoссія" (єдине, чим себе проявило т
е „товариство",

коли воно дійсно було] за один з найменше розумних і з найбільше
шкодливих плодів рос революцийної преси 1862 - 6

3 рр, о
б

чім говорив
нераз і печатно. — Нарешті я позволю собі виписати кілька харак
терних слів, котрі пропустив д Ог—ий в цитаті з листу Чуб - ого про
єго прації „на свверь“ : „я работаль н

а
с н в е р в безь устали и дока

заль мою любовь русском у народу“.

"

7
.

квітня 1894. Софія.“) М Драгоманов.

У ——

*) Сей лист одержав редактор 2
9

н
.

ст
.

квітня с. р
.

" З сим Числом розсилаємододаток: „Словарьросийсько- український“,

к томІІ-ий, арк. 9-ий.

За редакцию відповідає: Осип Маковей.

З друкарнї Наукового Товариства ім. Шевченка — під зарядом К
.

Беднарського.
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